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A szélsőségekkel 
és az idegen áramlatokkal 

való leszámolást 
köveíeliék a vasárnapi politikai 

gyűléseken 

Darányi beszéde Kaposvárod — 
Ernszf, Eckhardt, Apponyi a szik-

szói gyűlésen 

Kaposvár, november 8. Darányi Kálmán minisz-
terelnök vasárnap délben beszédet mondott azon 
a banketten, amelyet tiszteletére rendeztek a ka-
posvári Turul-szállodában. Mindenekelőtt külpoli-
tikai kérdésekkel foglalkozott és azt hangoztatta, 
hogy olyan kis országnak, mint Magyarország, füg-
getlensége fentartása mellett arra kell törekednie, 

hogy szimpátiát szerezzen és a meglevőket fenn-

tartsa. Bejelentette azután a miniszterelnök, hogy 
a belpolitikában jelentős változások előestéién ál-

lunk. 

El van szánva arra — mondotta —, hogy a 
titkos választójogi javaslatot csak a nemzet egye-
temes érdekei által megszabott keretek között 

fogja megvalósítani, mégis ügyelni kell arra, hogy 
»a magyar nép se jóindulatú rajongók, se pedig 

hitvány kalandorok eszközévé ne lelisssen«. 

•— A kívülről jövő eszméket — folytatta a mi-
íHUzteTelnök — csak olyan mértékben fogadjuk 
be, amennyiben azok hasznosak és összeegyeztet-

hetők a nemzet egyéniségével. A miniszterelnök 

ezután a kormány terveiről beszélt. Az országnak 
gazdaságilag is gyarapodnia kell — hangoztatta 
— és ennek érdekében mindent el kell követni. 
Nem elég azonban az, ha az ipart, kereskedelmet 
és mezőgazdaságot fejlesztjük, szükség van az ősi 
magyar kultura gyarapodására is. Ezt a szociális 

politikát azonban csak akkor lehet megvalósítani,' 
ha a nemzeti erők teljes összefogását el tudjuk 
érni — jelentette ki Darányi. 

A miniszterelnök vasárnap résztvett nagyatádi 
Szabó István erdőcsokonyai síremlékének leleple-
zésén. 

Az ellenzék 

vezérei vasárnap nagyszámban vonultak fel Far-
kasfalvy Farkas Géza szikszói beszámológyüléséro. 
Farkas Géza beszédében azt hangoztatta, hogy 
ne hagyjuk magunkat félrevezetni sem a minden 

szent eszmét lábbal tipró bolsevizmustól, de a 

más színben megjelenő, de ugyanolyan romboló 

másfajta propagandától sem. 

Ernszt Sándor beszédében azt hangoztatta, hogy 
az országban ma sokan izgatnak és készítenek elő 
forradalmat, ezek a komplytalan senkik mind azt 
akarják, hogy a nemzetnek ne legyen ellenőrzési 

joga. Keveselte azokat az intézkedéseket, amelye-

ket a szélsőségek leküzdésére eddig tettek. 

Eckhardt Tibor harcot hirdetett beszédében a 
felforgatók ellen. A kormánnyal az ellenzéket ép-
pen az állítja szembe, hogy a kormány tiiri a fel-
forgató erök felvonulását. Követelte, hogy a kor-

mány sújtson le a felforgatókra, akiknek sisera-

hada a szentistváni eszme ellen vonulnak fel. Az 

elégedetlenség lovára igyekeznek felülni azok, akik 
ural ennek a mai nyomornak. A. magyar jövendőt 
csakis a szabad magyar élet és a magyar férfiak-

ban bővelkedő magyar közélet mentheti meg. Ha 

a magyar határoknak kiegészítését akarjuk, a te-
rület integritást meg kell hogy előzze a. nemzet 
erkölcsi integritása. Ez a föld több szabadság és 

n#ra a nagyobb szolgaság földje kell hogy legyen 

— mondotta. 

Gróf Apponyi György tűrhetetlennek mondotta, 
hogy a keresztet'eltorzítsák, horgokba, kampókba, 
nyilakba tördeljék. Ez ellentétet azok szítják, akik 
hirdetik, hogy a magyar nép felfogásával ellen-
kezik a királykérdés megoldása, ugyanekkor német 
pénzen idegen eszméket igyekeznek átplántálni ide. 

Tildy Zoltán, Homonnay Tivadar, Vásáry Ist-

ván, Kun Béla, Sulyok Dezső szólalt még fel a 
gyülé:en. 

A szociáldemokrata párt Budapesten tartott a 
Vigadóban nagygyűlést, amelyen több felszólalás 
hangzott el. A szónokok a sajtó béklyóbaverése 
ellen tiltakoztak, a közönség sürün tiltakozott a 
diktatúrák ellen. Kéthly Anna, Peyer Károly, Far-
kas István és Györki Imre beszélt a többezer főnyi 
közönség előtt. 

Nyíregyházán a kereszténypárt tartott gyűlést. 
Makray Lajos élesen tiltakozott minden idegen be-

avatkozás ellen. 

Megkezdődött a fapánok 
utolsó véres rohama 

Sanghaiért 
A kinai csapaíok elkeseredetten folytatják az ellen-* 
állást és önfeláldozóan tartóztatják fel a döntő előre-

nyomulást 

Tokió, november 8. Mint Sanghaiból jelen-
tik, Kincsanveiben, a Hangeseui-öböl északi 
partján nagyobbszámu japán csapat szállt 
partra. Elővédek segítették átkelni a Wanfu-
f oly ón. majd Sanghaitól délre 80 kilométerre 
elvágták a sanghai—hangcsau—ninfoi vasut-
vonalat. 

A Reuter Iroda nankingi jelentése szerint a 
japán repülők bombázták az úgynevezett Kék-
expresszt. A bombák a vonat négy kocsiját 
megsemmisítették. A halottak számát még nem 
lehetett megállapítani. 

Sanghaiból jelentik: A csapeji arcvonalon 

egyre jobban érezhetővé válik ax 
ujabban érkezett kínai csapatok 

ellenállása, 

ugy, hogy a japán szárazföldi csapatok még a 
Vang-fu folyótól délre tarlózkoduak. Szucsau-
tól délre a japánok is nagy erőfeszítést tesz-
nek, hogv eddigi helyzetükön javítsanak. A kí-
naiak ellenállása következtében azonban csak 
keveset tudtak előrenyomjljhi. Az északi arc-
vonaltól keletre Nancsiangnál a kínaiak élénk 
tevékenységet fejlenek 1 

Az utolsó roham Sanghaiért 

London, november 8. A sanghaii harclér 
nyugati arcvonalán az alkony beálltával meg-
indult az elkeseredett harc, amely állilóhig 
Sanghai birtokbavételéért az utolsó ütközet 
lesz. Az éjieli órákban lankadailan erővel fo-
lyik az elkeseredett csata. A japán támadás ne-
hezen halad előre. A Srucsaunál támadó japán 
csapatok állitólag már csak tiz mértföldre van-
nak a bangcseui öbölnél partraszállt japán kü-
lönítménytől. 

Elkeseredett Küzdelem 

Peking, november 8. A kinai csapatok elke-
seredett küzdelem után lépésről-lépésre vonul-
nak vissza Táyuanfuban, Sanszi tartomány fő-
városában. A tüzérségnek két rést sikerült nyit-
ni a város falain és ezeken át mint a folyó árja, 
hömpölyög a városba a japán katonaság. A ki-
nai védők minden talpalattnvi földért küzde-
nek. Időközben a japán tüzérségnek sikerüli 
miés egy rést nyitni az északnyugati oldalon. 

A japánok most keleti irányban akarják visz-
szavetni a kínaiakat, ahol csapdát állítottak fel 
számukra. 

Eden visszüutozih Brüsszelbe 

London, november 8. Az alsóházban E d e n 
külügyminiszter Alexander képviselő kérésére 
bejelentelte, hogy kedden visszautazik Brüsz-
szelbc és résztvesz a távolkeleti értekezlet to-
vábbi munkájában. Ezután Eden külügymi-
niszter Atllce őrnagy és öl más képviselő kér-
désérc ismertelte a spanyol felkelő kormány-
ával az ügynökök kicserélése ügyében folyta-
tott tárgyalásait. 

A japán válasz 

Tokió, november 8. A japán kormány nágy 
figyelemmel tanulmányozta azt a jegyzéket, 
amelyet a belga nagykövet nyújtott át és 
amelyben Japánt meghívják a kilenchalalmi 
értekezlet szűkebb bizottságának tárgyalásai-
ban való részvételre. Japán politikai körökben 
számolnak azzal, hogy Japán a meghívás te-
kintetébe továbbra is fenntartja eddig elfoglalt 
álláspontját. 

A szovjet lepése Rómában 

Róma, november 8. A római szovjet nagykö-
vet lépésével kapcsolatban a következő hivata-
los jelentést adták ki: 

— Gróf G i a n o külügyminiszter hétfőn fo-
gadta S t e i n szov jetorosz nagykövetet, aki kö-
zölte vele, hogy a moszkvai kormány a komin-
tern elleni egyezménv megkötését az 1933. évi 
egyezménnyel ellentétben állónak gondol ia és 
az olasz kormány lépését a szovjettel szemben 
barátságtalannak tartja. Gróf Ciano tudomásul 
vette a bejelentést. 

Delbos európai u()a 

Pacis, november 8. D e l b o s francia külügy-
miniszter december elseje táján utazik Varsó-
ba. Bukarestbe cs Belgrádba hivatalos látoga-
tásra. 
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„Az a lény, hogy Anglia bebocsáíja 
Franco ügynökeit, nem jelenti 

Franco kormányának elismeréséi" 

Eden hétfői alsóházi beszédében részletesen 
foglalkozott a spanyol helyzettel kapcsolatos 
tárgyalásokkal és ennek során részletesen is-
mertelte az angol kormány legutóbbi lépésé-
nek jelentőségét. 

Kijelentette, az a tény, hogy Anglia bebo-
esátia Franco tábornok ügynökeit, nem je-
lenti Franco tábornok kormányának elisme-

rését és egyik fél sem ad az ügynököknek dip-
lomáciai jogállást. 

— A javaslat végleges jóváhagyása előtt Anglia 
a spanyol felkelő hadciő által elfoglalt két ha-
jórakomány vasérc visszaadását követelte, 
amely megtörtént — mondolta tovább. Az 
ügynökök és alügynökŐK teendőiket éppugv 
fogják végezni, mint a konzulok és konzuli 
tisztviselők. A spanyol kormánnyal minden 
diplomáciai összeköttetést továbbra is az an-
gol ügyvivő látja el, aki rövidesen Barceloná-
ba utazik. 

Női kabátok és ruhák 
óriási választékban Délmagyarország legnagy obb női divatáru üzletében 

P2 r o i * » f « f m h v c s Főpostával szemben. 
• A f t V I l / I I M i r r Z S B unió könyvek érvényesek. 

Hahó díszpolgárává választolta 
a kcnuszcrngngditazott larnag alispánt 

ts nevéről nccát nevez el 

Felháborodással utasították vissza néhánu szélsOtobboldall ünnep-
rontás! kísérletei — Karácsonyi segélyt szavaztak meg a városi al-

kalmazottaknak 

(A Dólmagyarország makói tudósító fát ól.) Ma-

kó képviselőtestülete hétfői ülésében díszpolgá-
rává választotta Taniay Ivvrt, Csanád várniegyo 

kényszernyugdijázott, alispánját és kimondotta, 
hogy a város egyik fóuccdjdt, a Megyeház-uccdt az 

6 nevéről nevezi el. 

A nyugdíjba kényszeritett kulturalispán érde-
meinek kellő méltatása a vármegyeházán elmaradt, 
ezt most a város képviselőtestülete adta meg. Iz-
galmat és visszatetszést keltett az a? ünneprontó 
kísérlet, amelyet a Nep vármegyei párttitkára kí-
sérelt meg töbekkol a Tarnay Ivor érdemeinek cl-
ismeiését célzó indítvánnyal szemben. 

Dr. Kuhdr Lajos Nep párttitkár nagy ellent-
mondások közepette többek között tagadásba vette, 
hogy Tarnay alispán »olyan szolgálatokat tett vol-
na a város és társadalma iránt, hogy azokért a 
diszpolgárság koronáját és uccét kaphatna*. Dr. 
Török István fokozódó izgalom közepette azt állí-
totta, hogy Tarnay Ivor »a ki-emberek érdekében 
semmit sem tett*. 

Ezekkel az egyre növekvő Izgatott ellentmondá-
sokkal fogadott támadásokkal szemben Hubert 
Mihály arra mutatott rá, hogy Tarnay Ivort a köz-
igazgatás országosan mintaalispdnnak ismerte el. 
H. Szabó Imre élesen polemizált az ünneprontó fel-
szólalásokkal és arra mutatott rá, hogy tCsonka-
Tiiaggarország legnagyobb ereje a nemzeti kultu-

rá/a s ennek a kulturának az emelésére Csanád-
tncgyében az utolsó 50 év alatt senki se tett többet 
Tarnay Ivornáh. Politikai tekintetben bármi volt 

A SZEGEDI METEOROLOGIAI OB-
SZERVATÓRIUM jelenti: Szegeden a 
hőmérő legmagasabb állása 14.6, a leg-
alacsonyabb 8.4 C. A barométer adata 
niillfokra és tengerszintre redukálva 
reggel 767-7, este 766.5 mm. A levegő 
páratartalma reggel 100. délben 80 
százalék. A szél iránya déli, erőssége 
t-J . 

A Metcorologlul Intézet Jelenti C6te 

10 órakor: IDÖJÓSLAT: Délnyugati, 

nyugati légáramlás, sok helyen köd, 

hclyenkint kisebb eső, a hőmérséklet 

kissé csökken. 

álláspontja és szerepe, ma tiszteletreméltó ós el-
ismerést érdemlő e téren az alkotmány ós a tör-

vények melletti bátor kiállás, ami Tarnay Ivornak 

mindenkor legnagyobb erénye volt. 

Gorcea Pé:er az ünnepelt alispán munkásságát 
ismertette, Farkas Imre nagy hatást keltő bejelen-
tésben terjesztette elő a szociáldemokrata párt, 
nyilatkozatát cképen: »Ez a polgár megérdemli a 
kbcmfcerek és munkások tiszteletnyllvánitását, még 
hozzá vita nélkül és ünnepélyesen.* 

Végül Nikclszky polgármester reflektált a fel-
szólalásokra, megemlítve Tarnay Ivarnak hiva-
tali tére.i kivüli értékes és nagyjelentőségű mun-
kásságát a csecsemővédelem, a tüdővész elleni 
küzdelem terén. A várps önkormányzatának legna-

gyobb tisztelője és védelmezője is volt s minden-

kor a néppel érző melegszívű ember. Éppen ezért 
mélységes szomorúsággal töltötték el as ünnep-

rontó felszólalások. 

A közgyűlés percekig tüntetően ünnepelte Tar-
nay Ivort s az ünneplés megismétlődött a szava-
zás eredményének kihirdetése után. 

A közgyűlés névszerinti szavazással 63 

szóval 12 ellenében díszpolgárává vá-

lasztotta Tariiay Ivort s 54 szóval 6 el-

lenében kimondotta, hogy a Megyeház-

uccdt nevéről nevezik el. 

A nagy Izgalmak után a közgyűlés a továbbiak-
ban nyugodt mederben folytatta tárgyalásait, any-
nyival inkább, me.-t a csúfos vereség után a szélső-
jobboldal és a vele némán szolidáris nemszavazók 
elvonultak. < 

Az ingatlanforgalmi illeték másfél százalékra 
való fe'emelését célzó javaslatot Goresa Péter fel-
szólalása utón 83 szóval 9 ellenében elvetették. 

A makói hagymabcvásárlásl iroda Makón ha-

gyása érdekében s a makói hagymaterület zárolá-
sára irányuló indítványok érdekében eddig tör-
tént intézkedéseket tudomásulvették. Elfogadták 
ifj. Biró Sándor indítványait is a vásártéri Nor-
ton-kutak épitésc és a Meskő-ucca feltöltése tár-
gyában. 

A város fizetési osztályba nem sorolt alkalma-
zottainak s a legalacsonyabb fizetési osztályba 
soroltaknak is karácsonyi segélyt szavazott meg 

ezután a képviselőtestület. A nőtlen, vagy gyer-
mektelen alkalmazottak 20, a gyermekesek 30 szá-
zalékát kapják eayhavi fizetésüknek karácsonyi 

ajándékul. 

Á közgyűlés 9 órakor ért véget. V • 

Göring vadászni megy 
Ausztriába ? 

Bécs, november 8. Becsből jelenti az Havas 

Iroda: G ö r i n g porosz miniszterelnök hir sze-

rint Ausztriában vadászkiránduláson vesz részt. 

Schmidt Guido külügyi államtitkár ugyanis 

legutóbbi berlini látogatása alkalmával meg* 

hivta Göringet vadászatra, amely minden va-

lószínűség szerint Tirolban és Stájerországban! 

fog végbemenni. 

—oo °— 

Meghosszabbították 
a párisi világkiállítást 

Páris, november 8. A francia kormány a hét-

főesli minisztertanácson elvben elhatározta, 

hogy meghosszabbítja a nemzetközi kiállitást 

1938-ra. 

VllághirU svájci márkás zseb- és karóráit, 
15 köves A n k e r szerkezettel előleg nélkül 
6 havi részletre. ABC és Nemxetl Takaré-
kosság könyvre TÓTH ÓUASISAC. Kárász 
a. 13. Nagy éra-, ékszerjavltémtlhely. Törf 

arany, eztlst, zá!og]egybeváltás. 

Halálos Ítélet üusztriában 
Bécs, november 8. Az inni negyedben levő 

Ried'ből jelentik, hogy az esküdtbíróság hétfőt* 
hozott Ítéletet A i c h i n g e r Anna 39 éves gaz-
daasszony gyilkossági ügyében. A biróság Ai-
chinger Annát kötél általi halálra Ítélte, mert 
élettársának gyengcclméjü testvérét a szenjét^ 
gödörbe lökte, ahol az megfulladt. 

S Z Í N H Á Z -
J E G Y E K 

'minden e lőadásra 
a 
Délm agyarország 
J e g y i r o d á b a n 

Agyonlőtte magát egy 
nyugalmazott altábornagy 

Budapest, november 8. D a l m a d l Károly, 

71 éves nyugalmazott altábornagy hétfőn este 

lakásán katonai pisztolyával agyonlőtte magát 

Néhány soros németnyelvű búcsúlevelet ha-

gyott hátra, amelyben azt állítja, hogy beteg-

sége miatt válik meg az éleitől. Az öngyilkosság 

idejében az altábornagy hozzátartozói a lakás-

ban tartózkodtak. 

A K Ö N Y V P I A C 
l e g ú j a b b r e m e k e l a 

DÉIMÜG YflRORSZflG 
kölcsönkiinyvtárában 
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60 ezer pengő nyugdíjjárulékot 
fizet vissza a város az alkalmazottaknak 

A fogDütii bizottság héttői Olfsén megállapította, hogu a Közigaz-
gatási biráság próbaper-ítéletet Ki Kell íerteszfenl valamennyi liszt 

viselőre 

(A Délmagyarorszdg munkatársától.) Hétfőn 

délben ült össze a törvényhatóság jogügyi bizott-
sága, hogy tisztázza azt a bizonytalanságot, amely 
•— mint ismeretes — a városi tisztviselők törvény-
ellenesen levont nyugdíjjárulékainak visszatérítése 
körül keletkezett. A közigazgatási biróság két 
városi tisztviselő konkr.ét panasza alapján legutóbb 
elvi jelentőségű itéle'et hozott, amelyben megál-
lapította, hogy a város törvényellenesen vont h a 
tisztviselők és a nyugdijképes alkalmazottak illet-

ményeiből másfél, illetve egy százaléknál maga-

sabb nyugdíjjárulékot, miután az érvényben lévő 
törvények értelmében ezen a cimen a városi tiszt-
viselőktől sem vonható le több, mint amennyit az 
állami tisztviselők fizetnek. A város a: altisztektől 

két és fét, a tisztviselőktől három százalékot sze-

dett. A két panaszos tisztviselő ügyében 

a biróság elrendelte a különbözet vissza-

térítését 1935 február 1-től visszamenő-

leg. 

A kisgyűlés legutóbbi ülésén, amikor tárgyalás 
alá került a kérdés, felvetődött az a megjegyzés, 
hogy a közszolgálali alkalmazottak szolgálati vi-
szonyából származó követe'ések egy év elteltével 
elévülnek. Felvetették azt a kérdést is. hogy a köz-
igazgatási biróság döntése általánosít ható-e, vagy 
pedig ez a döntés csak a két panaszos tisztviselő 
esetében kötelezi visszafizetésre a várost. 

A jogügyi bizottság, amely dr. Tóth Béta pol-
gármesterhelyettes elnökletével másfél órán ke-
resztül tárgyalta a kérdés jogi részleteit, végül 
hosszas vi'a után egyhangúlag megállapította, 
hogy a birói döntés nemcsak a két panaszosra, ha-

nem a város minden nyugdijképes alkalmazott-

jára vonatkozik, akitől törvényellenes kules sze-

rint vonták le a nyugdíj járulékot. Megállapította a 
jogügyi bizottság azt is, hogy 

az elévülés kérdése nem merülhet felt 
mert a város követte el a szabálytalan-

ságot, amikor törvényellenes összegeket 

vont le a tisztviselők illetményeiből, 

ami állal a nyugdijalap jogtalanul gaz-

daaodott. 

Megállapította a jogügyi bizottság végül azt is, 
hogy nemcsak a törzsilletinény. alapján szedett 
nyugdíj járulékkülönbözet térítendő vissza, hanem 
a lakbér után szedett járulékkülönbözet is. A birói 

ité'et ugyanis nem tesz különbséget, hanem általá-
nosságban mondja ki, hogy a szabd'ytalanul le-
vont jdrulélctöbbllet térítendő vissza. 

A számvevőség a kisgyűlés utasitása alapján 
számfejtette a visszatérítendő összegeket. Kide-
rült, hogy . , 

a nyugdijalap a szabálytalan levonáson 

következtében 1935 februárja óta kö-

rülbelül hatvanezer pengővel gazdago-

dott, 

ha tehát most visszatérítik e törvényellenesen le-
vont többletet az érdekelt tisztviselőknek, a nyug-
dijalapnak hatvanezer pengőt kell kifizetnie. Mi-

vel a nyugdijalapban — legalább is papírforma 
szerint — ez a pénz meg van, a visszatérítésnek 
pénzügyi akadálya nem lehet 

A jogügyi bizottság javaslata alapján a novem-
beri közgyűlés napirendjére kerül a kérdés, amely 
ezekután kétségtelenül e'rendeli a birói Ítélet vég-
rehajtását. 

Virágokkal köszöntötték 
a medikusok 

Szent-Györgyi professzort 
aki a Nobel-dij odaitélése után hétfőn délután tartotta 

első egyetemi előadását 
A professzor elhárttotta a diáKoK ünneplését — „\ Nobel-ditat a 

iminKáért adiáK!" 

(A Délmagyarország munkatársától.) Vasár-
nap este érkezett vissza Szegedre Budapestről 
dr. S z e n t - G y ö r g y i Albert professzor és 
hétfőn reggel az orvosvegytani intézetben to-
vább folytatódott a szabályszerű munka, mint-
ha mi sem történt volna. Szent-Györgyi pro-
fesszor utolsó előadását október huszonnyolca-
dikán tartotta, azon a napon, amikor megér-
kezett Stockholmból a távirat, hogy a Nooel-
dii jal tüntették ki. 

Másfélhetes szünet után hétfőn délután tar-
tott újból előadást az egyetemen a Nobel-dijas 
tudós. Délután 3 órára volt hirdetve a szabály-
szerű órabeoszlás szerint a professzor előadása 

B e l v á r o s t M o x t Kedden is 
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az orvosi vegytani intézet előadótermében, de 
már jóval 3 óra előtt kezdtek a tanteremben 
gyülekezni a diákok, leányok, fiuk vegyesen. 
Bezárkóztak a terembe és szorgos munkába 
kezdtek a világhírű tudós előadása előtt: 

virággal díszítettek fel a profesz-
szor előadói asztalát. 

Fehér és sárga krizantémokkal szórtak telis-
tele a hosszú előadói asztalt és amikor ezzel a 
munkával készen lettek, ünnepélyes csendben 
váriák a professzort. A tanítványok arra ké-
szüllek fel, hogy most ők ünneplik a tudóst, 
akii tiz napon át az ország-világ köszöntölt. 

A tanítványok ünneplése azonban elmaradt. 

Valahogy Szent-Györgyi professzor értesült 
arról, hogy mi készül a tanteremben és szigo-
rú utasítást adott ki: 

nem szabad ünnepelni, tovább fo-
lyik változatlanul a megkezdett 

munka. 

Délután 3 órakor érkezett az intézetbe a pro-
fesszor besietett dolgozószobájába, a következő 
pillanatban már indult is az előadóterem felé. 
A folyosón találkozott a tudóssal a Délmagvar-
ország munkatársa, akinek mosolyogva mon-
dotta a világhírű professzor célozva arra, hogy 
a tanteremben mi készült: 

— Vége most már az ünneplésnek. Nent 

lesz, semmi, csak egyszerű tanitás. A ko-

moly munka tovább folytatódik. A mun-

káért adták a Nobel-dijat, nem pedig az 

ünneplésért. 

Az előadói teremben 

izgatotan várták a hallgatók n Nobel-diia* 
professzor első óráját. Megkapták a professzot 
kívánságát és igy 

elmaradt a medikusok kijelölt ün-
nepi szónokának beszéde. 

Amikor a tudós belépett a tanterembe, a diá-
kok felugrottak helyeikről és harsányan élje-
nezlek. Percekig tartott az ováció, amit Szent-
Gvörgvi nrofesszor meghatottan köszönt meg, 
néhánv közvetlen szóval. Ezután megtartotta 
egyórás előadását a fehériékröl, rendes előadói 
programja szerint. A kísérleti vegytani óráia 
alatt ott virultak az előadói asztalon a diákok 
lelkes szeretetének köszöntései: az ősz színes 
virágai. 

Bucfaoest köszönti 
Szenf-Györgyl Albertet 

Budapest, november 3. A főváros törvénvha-
tósági bizottságának közgyűlése K a r a f i á t h" 
Jenő főpolgármester elnökletével ülést tartolt, 
amelyen a főpolgármester bejelentette, hogy 
S z e n t - G y ö r g y i Albert egyetemi tanár lá-
togatást tett nála, amely alkalommal Buda-
pest székesfőváros törvényhatósági bizottságá-
nak üdvözletét megköszönte és a főpolgármes-
tert felkérte arra, bogv köszönetét a törvény-
hatósági bizottságnak tolmácsol ia. Ez alkalom-
ból a főpolgármester Szeged város törvényha-
tóságához is táviratot intézett, amelvre most 
a törvénvhatésáei bizottság nevében dr. Imecs 
Gvórgv szegedi főispán válaszában meleg han-
gon köszönte meg a főváros törvényhatósági 
bizottsága testvéri üdvözletét. 

A szocialista Snaak 
koalíciós kormányt 

alakított Belgiumban 
c -

Brüsszel, november 8. Brüsszelben koalíciós 
kormány alakult Spaak szocialista külügyminiszter 
elnök'ésével. Spaak hétfőn délelőtt állította össze 
a kormánylistát, a névjegyzéket a király délben 
jóváhagyta. A jelen'egi kormány in szocialisták, a 
katolikusok és a liberálisok koalíciójára támaszko-

dik. A kormánynak hat szocialista, hat katolikus, 
három liberális és egy pártonkívüli minisztere van. 
1884 óta ezúttal van e'őször Belgiumnak nem ka-
tolikus minisztere'nöke, de Spaak egyben az első 
szocialista miniszterelnöke is Belgiumnak. A 38 

éves Speak Európa legfiatalabb miniszterelnöke. 

i k , 
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Kedden délben 
kormányzógyüriis doktor-

avatás lesz 
a szegedi egyetemen 

(A Délmagyarország munkatársától.) A Ferenc 

József Tudományegyetem kedden dé i 12 órai kez-

dettel avatja korinányzógyiirüs doktoróvá Szőke-

falvi Nagy Bélái, dr. Szőkefalvi Nagy Gyulának, 

a polgáti iskolai tanárképző főiskola professzorá-

nak fiát. Szőkefalvi Nagy Bé'.a középiskolai tanul-

inunyaii, jólehet a román megszállás alatt álló 

Erdélyben magyar fiúnak mérhetetlenül meg van 

peheátva a tanulás, végig jeles eredménnyel vé-

gezte. A szegedi egyetemen a Báró Eötvös Loránd 

Kollégium tagja volt, kísöbb a matematikai szemi-

nárium gyakornoka lett s mint ilyen, nemcsak 

mindvégig kitűnő eredménnyel végezte az egyete-

met, hanem állandóan önfeláldozó szorgalommal 

tanult cs dolgozott, az egyetemen pályadijakat 

nyert, elméleti fizikából, valamint matematiká-

ból több dolgozatot publikált. Szőkefalvi Nagy Béla 

a szegedi egyelem világhírű matematikus profesz-

szoreinak, köztük elsősorban boldogult Haúr Alfréd 

professzor tanítványa. 

A fiatal doktorjelöltnek 12 dolgozata jelent 

meg doktori értekezésén kivül, köztük egyet « pá-

risi akadémián és többet a Magyar Tudományos 

Akadémián mutattak be. Az oikövetkezendő ta-

nulmányi esztendőt, mint néniét cserediák kül-

lődön tö ti. Éde apja is ,'e'cs matematikus, a Tu-

dományos Akadémia tagja, az egyetemnek régi 

magántanára, illetve ujabban címzetes nyilvános 

rendkívüli professzora. Édesanyja szintén tanár-

nő volt éi szintén matematikát, természetrajzot ta-

nított. 

A kom lány zógyürüs avatásra a kormányzó kép-

vt c'.e'ében dr. Szily Kálmán államtitkár je'.enlk 

meg Szegeden. A Ferenc József Tudományegyetem 

Tanácsa, élén a rektorral, a tegnap este 8 órakor 

lefutott gyorsvonatnál várta a kormányzói kép-

viselőt. Az állomáson a fogadáson megjelent a 

föinpán, a polgármester és a rendőrfőkapitány, ott 

volt az egyetemi diszszázad, mely elött az állam-

fő képviselője a rektor kíséretében, a tanácstól 

köveívo, ellepett. A kormányzói képviselő ezután a 

püspöki palotába hajtatott, ahol a püspök vendége-

ként szállt meg és tiszteletére a püspöknél vacsora 

volt. Szily államtitkár kíséretében van Papp Szi-

lági/i Egon miniszteri titkár. 

A kormányzógyürfls avatás délben 12 órakor 

kezdődik és a szokott diszes formaságok között 

játszódik le. A kormányzói képviselőt az egyetem 

lépcsőházában a karok széniorai: dr. M e n y -

h á r t ' G á s p á r , dr. V i d a k o v i t s Kamillo, dr. 

B a r t ó k György és dr. R i c s z Frigyes fogadják 

és kisérik fel a jogkari dékáni szobába. A disz.-

iilés folyamán a rektor üdvözli a közönséget és 

F r ő l i l l c h PAI dékán ismerteti n felavatás előz-

ményeit. Iirrc a prorektor és Fröhüch Pál, mint 

a díszülés küldöttsége, bevezetik a kormányzói 

képviselőt, akit a díszterem ajtajában az egyelem 

tanácsa fogHd és kisér helyére. A rektor üdvözlő 

szavai után lezajlik a diszes avalóülés, amelynek 

során a kormányzó képviselője üdvözli a doktor-

jelöltet és ujjára hozza a kormányzói gyiirüt. Az 

egyetemi díszközgyűlés után a tanítói internátus-

han díszebéd következik, melyen a kormányzót és 

annak képviselőjét, G e l e i József rektor üdvözli. 

Üdvözlő beszédet tart még F röfa 1 i c h Pál a kor-

mányzógyürüs doktorra, S z e n l p é t e r y Zsig-

mond a szülőkre és E r d é l y i László prorektor a 

vendégekre. 

Az államtitkár délután 5 órakor az egyetem 

rektorával, a gazdasági hivatal igazgatójával és az 

egyetem gazdasági bizottságának újonnan megvá-

laszlol elnökével, dr. B u z a László professzor-

ral n kari dékánokkal beható megbeszélést tart az 

,egyetem sürgős építkezési kérdéseiben, ahol szóha-

kerül a diákház meeépitése, valamint az clinekli-

nikánnk felépítése. Este a rektor látja vendégül 

az egyetem tanácsával együtt az államtitkárt. Szer-

dán délelőtt 10 órakor az államtitkár az egyetem-

mel kapcsolatos ügyekben fogadja az egyetem 

professzorait, illetőleg tisztviselőit. Délután 2 óra-

kor a jogi kar ad ebédet a Tisza-szálló kistermé-

ben. Az egyetem vendége szerdán délután utazik 

cl Szegedről. 

Gyilkosság kísérlete után 
hamisvád miatt eljárás indult 
az áldozat és a merénylő ellen 

A törvényszék felmeníetíe a vádlottakat 

(A Délmagyarország munkatársától.) Külö-

nös hátterű bünügyet tárgyalt hétfőn a tör-

vényszék R á c z-lanácsa. A röszkei L á z á r -

család tagjai szerepeltek benne vádlottként. 

L á z á r Jánost, az apát, aki jelenleg 75 esz-

tendős, egy napon a trianoni határt jelképező 

vizesárokban félholtan találták. Fejéi ismeret-

len tettes kővel beverte. Állapota oly súlyos 

volt. amikor a sebészeti k l in ikára beszállítot-

ták, hogy a legrosszabbtól kellett tartani. Több 

napi haláltusa után állapota jobbrafordult, 

ma jd meggyógyult. Kétségtelen volt, hogy va-

laki meg akarta gyilkolni. 

A gvanu, az öreg Lázár vallomása alapján, 

«"gy N y á r i István nevü röszkei lakosra irá-

nyult. aki állítólag azért követte volna el a 

borzalmas tettet, mert haragudott Lázárékra. 

Nyáriról kiderült, hogy teljesen ártatlan a 

dologban, ellenben megállapítást nyert, bogy 

a gyilkossági kisérlelet az áldozat fia, L á z á r 

Ferenc 33 esztendős gazdálkodó követte el, 

mégpedig állítólag azért, mert az öreg még-

cgyszer meg akart nősülni. Megleste egy este 

gyanútlanul hazatérő apját és hátulról fejbe-

vágta, ma jd az eszméletlen embert elcipelte a 

trianoni balárra és ott beledobta az árokba. 

Lázár Ferencet emiatt nyolc esztendei fegy-

házra ítélték jogerősen és az ítéletet most 

tölti a liarlai fegyintézetben. 

Nyári, akit alaptalanul meggyanúsítottak, 

nem hagyta annyiban a dolgot, hanem felje-

lentést tett a Lózár-familia ellen, hogy őt 

tudva hamisan vádolták meg a gyilkossági kí-

sérlettel. A feljelentés alánján a rendőrség le-

folvlatta a nyomozást, aminek alapján az 

ügyészség vádiratot adott ki az egykori áldo-

zat, L á z á r János, a gyilkos fiu, L á z á r Fe-

renc, ennek felesége és a -feleség nevelőapja, 

Márki Péter gazdálkodó ellen. A vádirat sze-

rint a húrom utóbbi a sebészeli k l in ikán fel-

kereste a nagybeteg Lázár Jánost és arra be-

szélték rá, hogv tegyen Nvári ellen vallomást. 

Nyárira amugyis haragudtak mindnyá jan és 

igy gondolták őt eltenni láb alól. Közbon a 

balál lal vivódó apa még nem tudta, hogy a 

gyilkos merényletet tulajdonképpen édes fia, 

aki szintén ott állott betegágya mellett, kö-

vette el ellene. De a rendőrség már tudta és a 

k l in ikán lörtént látogatás -estéjén már le is 

tartóztatta Lázár Ferencet. 

A hétfői főláajyaláson Lázár János elmon-
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dotta, hogy amikor családja öt a k l in ikán 

felkereste, lázas beteg volt és a falfelé fordul-

va beszélgetett hozzátartozóival, de azt sem 

tudta, hogy kjk vannak körülölte. Hallott be-

szédet, nem tudja azonban, mit beszéltek. Nyá-

rit azért vádolta, mert a merénylet előtt látta 

Nyárit arrafelé futni és a következő pillanat-

ban fejbevágta valaki hátulról . Joggal hihet-

te, hogy Nyári volt a tettes, annál is inkább, 

mert hiszen haragban voltak. 

A többi vádlott is tagadta bűnösségét. Az 

öreg Márki azt vallotta, hogy nem is ó, hanem 

a nagybátyja, aki azóta meghalt, volt bent a 

kl inikán és igy ő egyállalán nem beszélt Lá-

zár Jánossal. A biróság kihallgatott tanuként 

egy asszonyt, aki jelen volt a kl in ikai beszél-

getésnél. Az asszony szerint a vádlottat csak 

arra akarták rábeszélni az öreget, hogyha tud-

ja, nevezze meg támadóját, bárki is volt az. 

Dr. T ó t h Imre és dr. E i s n e r Manó vé-

dőbeszéde után a biróság m ind a négy vád-

lottat felmentette az ellcnök emelt hamis vád 

alól, azzal az indokolással, hogy bűnösségük 

melleit a biróság nein talált meggyőző bizo-

nyítékokat. Az ilélet nem jogerős. 

„Szembe kell szállni 
azokkal, akik gyűlölik 

a mások életét" 
A szegedi munkásság hódolata a munkás-

halottak emlékének 

• (A Délmagyarország munkatársától.) A szegedi 

munkásság vasárnap a Munkásotthonban gyász-« 

ünnepélyt tartott és ezen áldozott a munkásha-

lottak emlékének. Az Általános Munkás Dalegylet 

szereplése vezette be a megnyitó ünnepélyt, majd 

Dánt János törvényhatósági bizottsági tag tar-

tott emlékbeszédet. 
/ 

— A mozgalom é!ő organizmusa: a szocialista 

hit és meggyőződés ezen a gyászünnepélyen hódol 

a szocialista mozgalom halottainak emléke elött 

— kezdte beszédét. Mennyi érték és tehetség dőlt 

mér ki sorainkból, mennyi alkotni akaró kéz ha-

nyatlott le és mennyi szerető szív szakadt meg, 

mielőtt beteljesedhetett volna az uj társadalmi 

rend mindenkit tisztelő nyugalma és boldog bé-

kéje. Elhunyt harcosaink élete a mozgalom határ-

talan szeretetében telt el s hiába távolodnak tó-

lünk időben, emlékük soha el nem mosódik. Ele-

venen élnek ezek az emlékek és figyelmeztetnék 

bennünket arra, hogy tovább teljesítsük a köteles-

séget a felszabadulás kivívásáért Halottaink leg-

többjét a nyomor döntötte le, a szűkre szabott ke-

nyér és a munkanélküliséggel járó éhezés ásott 

korán sirt a legtöbbjüknek. A társadalmi igazság-

talanság súlyos terhei alatt roppantak össze, ez-

ért haláluk egyben vádemelés is. 

— Amikor áldozunk a munkáshalottak emléké-

nek — folytatta Dáni János —, megfujjuk az ér-

tetem fanfárjait: Élők sorakozzatok! Üzenjetek ha-

dat a barbárságnak, az öldöklésnek és a pusz-

tításnak. Szálljatok szembe azokkal, akik gyűlö-

lik a mások életét. Mert miattuk szakad fel nem-

zetekben a döbbenetes gyász, miattuk pusztulnak 

ártatlan gyermekek, védtelen asszonyok, miattuk 

lesznek üszkös romhalmazzá milliós városok. Em-

lékezzetek és emlékeztessetek! Hirdessétek a béka 

és az élet szeretetéti 

A nagyhatású emlékbeszéd után a munkásda-

lárda adott e'.ö több gyászdalt és ezzel beteje-

zödött a munkásság arvászünnapélye. 
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Két érdekes előadás 
a Dugonics-Társaságban 

Dr. Csallány Dezső a Móra Ferenc halála 
utáni ásatásokról. — Dr. Kováts Ferenc 

a „paprikabetegségről" 

(A Délmagyarország munkatársától.) A Dugo-
nics-Társaság vasárnap délután a városháza köz-
gyűlési termében szépszámú közönség előtt felol-
vasó ülést tartott, amelynek napirendjén két érde-
kes előadás szerepelt. Dr. C s a l l á n y Dezső mú-
zeumigazgató a szegedi muzeum ujabb régészeti 
előadásairól számolt be, dr. K o v á t s Ferenc 
egyetemi rk. tanár „A paprika és a tüdőbetegsé-
gek" cimen tartott előadást. 

Dr. Csallány Dezső előadásában 

a Móra Ferenc halála óta végzett ása-
tásokat 

ismertette, igy a második nagjszéksósi ásatást 
1934-ből, amikor a muzeum hun fejedelmi kincsé-
hez tartozó ujabb aranydiszek jöttek elő. Két 
aranyedény ugyanonnan a Nemzeti Muzeumhoz ke-
rült. 'Egyiken nyelvemléknek számitó görögbetüs 
felírás is volt. 

Az ölhalmi palaeolotikus lelőhelyen három ása-
tásból származó sok kovapenge, ló, szarvas és 
egyéb állatok felhasogatott csontjai, mammutrc-
szek, tojáshéjak, fenyőfajták szénmaradványai és 
virágporok kerültek felszínre. Greguss Pál pro-
fesszor szenzációs eredményeket ért el a virágpo-
rok vizsgálatával, 150 lombosfa és egyéb növény 
jelenlétét tudta kimutatni a Magdalenien-korba 
tartozó, a csaknem 20.000 éves legrégibb alföldi le-
letben. 

A csengele—feketehalmi 7. századi avar temető 
120 feltárt sirja sok érdekes arany, ezüst és bronz 
diszitést, tárgyat adott. Germán, bizánci kulturha-
tás állaphitható meg. A tömör griffes-indás díszek 
itt még csak préselési technika mellett készültek. 

Az alsóvárosi templom kriptájában eltemetett 
De la Vergue generálisnak. Szeged felszabaditójá-
nak maradványait kutatták, de az elpusztult 
csontvázak közt nem találták meg. Az összes krip-
tafülkéket magas viz borította. 

Az átokházai részen, a bilisiesi mezőn 13 sírt 
őonlottak ki; legértékesebb leletdarab egy kőlap, 
amit fülbevalótiplsok kiöntésére használlak. A hat-
fonyai La Téne-kori régiségek a Kr. e. 4. századi 
kelták ritka lelőhelyét mutatják. KlArafalvai, kis-
zombori, deszki avarkori lelőhelyek feltárásaival 
fejeződtek be az idei ásatások. Bizánci aranvér-
met, ezüstveretes és csupasz vaskardokat, reflex-
íjak maradványait, mellpáncél-szekrényeket, göm-
bös arany fülbevalókat, nagvszámu ezüst öv-, és 
löszerszámdiszeket fedeztek fel a számos lovas 
akhasirban. Egyesek csaknem állva voltak elte-
metve. Egy sírban négy lófei, 2 tehénfej.és egy bir-
kafej is volt mellékelve. Egv szokatlan fortnáju 
csontfésü is előkerült. A zabiák szárai vaddisznó 
agvarral és kisebb szarvval voltak díszítve. Ki-
egészíti a leleteket néhány XI századi magyar és 
egy gepida sir. 

— A feltárások egy része — mondotta végül —, 
folytatása volt Móra Ferenc félbehagyott ásatá-
sainak. A jelenlegi berlini nemz.etközi vadászati 
kiállításon a szegedi muzeum is kénviselteti ma-
gát, díszített lőportartó-ngganes gvüjteménnyel, 
réri magvar tegez- és nvilmaradvánvokkal. to-
vábbá egv avar bronz-sziívée másolatával, melyen 
vadászati jeleneteket örökitett meg az ötvös. 

Ezután dr. K o v á t s Eerenc cgvetemi magán-
tanár. a tiídöbeteggnndozö intézet vezetője tartotta 
meg előadását, amelyben 

a papriknhnsitó munkásokon észlelt kfi-
különleges betegséget 

ismertette. Ez a betegség, amely makacs köhögés-
sel jár. szinte hniszálnvira egvezik tüneteiben a 
tnberkulózissal. Fleinte össze is tévesztették vele, 
ma már megállapították, hogy semmi köze sínes a 
(Tiimökórhoz. bár igaz. hogv a panrikahasitással 
foglalkozó munkások között i«-en sok a tuberknló-
fikus is. A különleges betegséget nem a naprika 
okozza, hanem a paprikán elszaporodó penész por. 
amelv a pnnrika belseiét lepi el és a hasitásnál 
a levrgöhe kerül. A száraz oe.nészpor olvan finom 
szemcsékből áll. hogv az könnven bejuthat a- leg-
finomabb hörgőkbe és a lüdőjáratok belsejébe is. 
'A porszemek felülete nem sima. banem olvan, mint 
a zöld gesztenyéé, apró tüskékkel van tele. 

— Maga a paprikapor, amely munkaközbes 
9s!n<én a levegőbe kerül, köhögési ingert okoz. 
Minden köhögés után mélyebbet lélekzik az embc 
és a penészpor ilj-enkor hatol a tüdő mélyebb ré-
szeibe. A penészpor tüskéi felkarcolják a finom 

tüdőhártyákat, a porszemeket nyálka veszi kőt fii, 
az kiáztatja a benne levő mérget, amelynek pedig 
nagyon ártalmas a hatása. Ez a na!á« eleinte csak 
erösebb köhögésben nyilvánul meg, később erős 
hátfájás jelentkezik, a beteg lesoványodik, mert az 
állandó köhögési inger aludni sem hagyja. Ha a 
beteg nem hagyja abba foglalkozását, baja még in-
kább sulyosodi'k, tüdeje elveszti rugalmasságát, sőt 
később megbetegszik a mellhártya is. Ezt a beteg-

séget nem kapja meg mindenki, csak az aki hajla-
mos rá. Védekezni lehet ellene, elsősorban azzal, 
ha a paprikahasitást szellős, tágas helyiségben 
végzik és ha a munkások kendőt tesznek munka-
közben az orruk és a szájuk elé. Fontos az, hogy 
aki egyszer megkapta ezt a különleges paprika-
betegséget, az ne foglalkozzék többet paprikahasi-
tással, mert a betegséget igen könnyen visszakap-
hatja. 

A törvenyszeh uj vizsgálatot rendelt el 
a gázgyárnak 

Pásztor lOzsef ellen indított pereben 
Hogyan lesz .^tlnQgy" a nyomdai raolorlKos áram Kikapcsolása 
miatt - ,A gázgyár logtalanal és tiltott önhatalommal akarta a 
zieimagyorország nuomdátábOl az áramot kikapcsolni" — A tör-
venyszek helyt adott a vedelem indítványának es visszaküldte a per 

iratait a vizsgálóbírónak 

(A Délniagyarország munkatársától.) A sze-
gedi törvényszék R á c z-tanácsa hétfőn délben 
tárgyalta azt a pert, amely egyik láncszeme a 
gázgyár elleni ismeretes harcnak és amelyet 
a gázgyár feljelentése alapján indított 
P á s z t o r József, a Délmagyarország felelős 
szerkesztője ellen. A Délmagyarország régebben 
leközölte már egyizben az ügyészségnek ebben 
az ügyben kiadott vádiratát. A vádirat szerint 
Pásztort az ügyészség azért vádolja, „zsarolás 
bűntettével, mert a mult év április másodikán 
azon célból, hogy a Délmagyarország Hirlap-
és Nyomdavállalatnak jogtalanul vagyoni hasz-
not szerezzen", telefon utján történt azon fe-
nyegetéssel, hogy „töltött revolver van nála, 
nem riad vissza semmitől sem az esetben, ha 
az áramvezetéket kikapcsolni megkísérlik, az 
illetőt lelövi; S ó s László gépészmérnököt, a 
gázgyár mérnökét arra birta rá, liogv „álljon 
cl a Délmagyarország nyomdája által jogtala-
nul használt villanyáram kikapcsolásától". 

A vádirat indokolása azt mondja tovább, 
hogy a nyomda ismételt figyelmezletéj ellené-
re 

a motorikus áramot vjlagi'ási cé-
lokra 

használta fel, ezért az ügy kivizsgálásával és 
..a jogtalan állapot megszüntetésével"' a gáz-
gyár Sóst bizta meg. Sóst azonban a nyomda-
vezető K l e i n Sándor még a nyomdaüzembe 
sem volt hajlandó bebocsájtani, mire Sós 

az árain kikapcsolását az uccai 
vezetéknél helyezte kilátásba, 

majd ennek előkészítése végett a gazgyárba 
visszatért. A vádirat szerint ekkor hívta fel őt 
telefonon Pásztor József és ekkor jelentette 
volna ki, hogy „töltött revolver van nála". 

„Ezen életveszélyes fenyegetés folytán a sér-
tőit megtárgyalta az esetet Pongiácz igazgató-
val — mondja tovább a vádirat — es a fenye-
getés hatása alalt a tervbevett kikapcsolástól 
elállott. Ezek a kijelentések — mondái a vád-
irat — gyilkosságra irányuló fenyegetést fog-
lal nak magukban . . . " 

A hétfői tárgyalásra a törvényszék 

több tanút idézett meg, 

Szenzációs 
könyvújdonságok 
fi l lérekért kdlcsé-
nöxhe'ök a O é I -
m a g y a r o r s í i g 

kölcsönkönyvtárébél 

többek között dr. P á l f y József polgármestert 
is, aki azonban budapesti utja mialt nem je-
lent meg. Dr. S z e k e r k e Lajos városi tiszti 
tb. főügyész, aki ugyancsak tanuidézést kapott, 
bejelentette, hogy a polgármester Budapestre 
utazott, ahol a kormányzó magánkihallgatáson 
fogadta. 

Közvetlenül 

a főtárgyalás megnyitása után 

dr. D e 11 r e János védő előterjesztési tett. Kér-
te, hogy a biróság a főtárgyalás! napolja el, 

rendelje el a vizsgálatot <>s adja 
vissza az iratokat a vizsgálóbíró-

nak. 

— A védelem azt kivánja bizonyítani — 
mondotta dr. Delire —, hogy a gázgyár jogta-
lanul és tiltott önhatalommal akarta a Délma-
gyarország nyomdájától az áramot kikapcsolni. 
Az iratok között nem található meg a város és 
a gázgyár közötti szerződés, aminek rendelke-
zéséivel a védelemnek ez az állítása bizonyít-
ható. Kérte a védő a panaszbizottság jegyzö-
könyvének beszerzéséi, amelyből kiderül, hogy 
a Délniagyarország nyomban azután, ahogy a 
gázgyár jogtalanul megfenyegette az áram ki-
Kapcsolásával, a hatósághoz fordult orvoslás-' 
ért. A vizsgálat feladata lesz tisztázni azt is, 
liogy a gázgyár liosszu éveken keresztül állan-
dóan számlázta a nyomdában elhelyezett vil-
lanymérő órának bérét s ha ez Leigazolást nyer, 
akkor 

valótlannak fog bizonyulni a sértett 
és a feljelentő azon állítása, hogy 
csak elnézésből világithalott a 
nyomda 10 éven keresztül motor-

árammal. 

Kcrte továbbá a védő azoknak a tanuknak a 
vizsgálóbíró előtti kihallgatását, akik a kérdé-
ses telefonbeszélgetésnél Pásztor mellett állot-
tak és akik be fogják bizonyítani, hogy a vád-
iratban foglalt kijelentések nem történtek meg. 

Dr. N a g y á g h y Géza ügyész 

ellenezte a védelem által meglett 
előterjesztések teljesítését. 

Á biróság hosszabb tanácskozás u lán 

elrendelte a vizsgálatot a kért irány-
ban, az iratokat visszaadni rendel-

te a vizsgálóbírónak 

azzal, hogy a védelem által megjelölt tényekei 
és állításokat a vizsgálat keretében tisztázza. 
Az iratok a törvényszék utasítása értelmében 
esetleges ujabb indítvány télele végett, 
a vizsgálóbírótól ismét az ügyészségre kerülnek. 

A bíróság ezután a fótárgyalást elnapolta. 

rendit anuol uri divat és egyenruha-
szabóság p n d v e n n é V , 
Szeged, Feketesas neea 15. sz. Telefon: 14—23 

Caerktss éa katona s lkkak raktár* . 
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Felhivás! 
ón többedmagával Budapestre készül! Duna-
parti tágas, nagy szobákban, elegánsan és ol-
csón lakhatnak: SYLVIA PENZIÓ, IV. (Bel-

város) Ferenc József rakpart 16. Tel.: 181—465. 
Családoknak engedmény. 

12 ezer embert 
felébresztettek, 

500-at előállítottak, 
29-et fogvatartottak 

a vasárnap hajnali budapesti 
idegeneüenőrző razzián 

Budapest, november 8. Nagyszabású razziát tar-

tottak vasárnap a kora reggeli órákban Budapes-

ten a VII. kerületben. A razzia során az volt a 

főszempont, hogy a kijelölt házakban lakókat ál-

lampolgárságuk igazolásáru szólítsák fel. Tekin-

tettel arra, hogy nem mindenkinek volt kéznél a 

honossági, vagy illetőségi bizonyítványa, a raz-

ziázó közegek részéről súlyos tévedések történtek; 

olyanok is bekerültek a tolonchözba, akiket nem 

lett volna szabad előállítani. Kétségtelen, hogy a 

razzián résztvett rendőrtisztek mindvégig a leg-

nagyobb tapintattal igyekeztek feladatukat meg-

oldani. * 

A razzia a hajnali órákban kezdődött és reg-

gel nyolc óra után ért véget. 503 embert állítottak 

elő a Möeonyi-uccai toloncház fogdáiba. A tolonc-

házban azután megkezdődött az igazoltatás és 

egymásután helyezték szabadlábra azokat, akiknek 

az ügyét rendben találták. Az igazoltatások után 

az 506 előállított emberből, akik között nők is 

voltak, 5!) külfö'di honos maradt őrizetben. Hiva-

talos je'entés szerint az előállítottak közül 334 

olyan embert találtak, akik szabálytalanul tartóz-

kodnak a fővárosban. 

A vasárnapi razzia 

Budapest közigazgatási bizottsági 
ülésén 

ts szóba került. Fábián Béla tette szóvá a razzia 

ügyé', amely miatt — mondotta — óriási izgalom 

•lámád t. Helyeselte, hogy na engedjenek be ide-

geneket engedély nélkül az országba, de kifogá-

solta a módot, ahogyan a razziát végrehajtották. 

— Hajnali 2 órakor lezártak egy városnegye-

det, azután a házmesterekkel kinyittatták a kapu-

kat, jólehet a bejelentőlapokból mindent, mag le-

hetett volna ál'apitani. Mintegy 12 ezer embert 

ébresztettek fel, mintegy ötszázat előálllitottiak, 

végül i> 2,9 embert tartottak vissza, ami nem in-

dokolja azt a rideg eljárást, amit éjnek idején 

hajtottak végre. Szerinte, ha a rendőrség és az 
idegeneket ellenőrző hivatal jól működik, nincs 

szűk: é? i'.yen éjszakai razziákra. 

Fábián végül arra kérte a polgármestert és a 

főkapitányt, illetékes helyen járjon el, hogy leg-
alább az éjjeli nyugalmát biztosítsák azoknak, 

akik Budapesten é'.nek, budapesti polgárok és 

r.cm lettek semmit, ami miatt ellenük a hatósá-

gok felléphetnének. 

Élidssy Sándor főkapitány ismertette ezután az 

éjszakai razzia lefolyását. Kijelentette, a razzia a 

külföldieket ellenőrző központi hatóság rendelet-

iére történt, a parlamentben fe sokszor szóvátet-

ték, hogy engedély nélkül beszivárgott nemkívá-

natos egyének tartózkodnak Budapesten. Azért 

volt kényte'en reggelt 5 és nem 2 órakor a razziát 

megtartatni, mert valószínű volt, hogy ekkor 

mindenki otthon tartózkodik. Zaklatási célja nem 
volt a rendőrségnek. 334 olyan külföldi egyént 

találtak a razzia során, akiket a határátlépéskor 

nyomatékosan figyelmeztették, hogy tartoznak je-
lentkezni a külföldieket ellenőrző hatóságoknál. 

Ezt a jelentkezést azonban a mai napig elmulasz-

tották. A 334 előállított külföldi honost azért 

bocsátották szabadon, mert bejelentett lakásuk van 
és remény van arra, hogy a további eljárás alól 

ne m vonják ki magukat. Kijelentette a főkapitány, 

hogy a razziával kapcsolatosan egyetlen panasz 
sem érkezett hozzá. Az előállítottak Is igazolják, 

hogy a szemle udvarias cs tapintatos formában 

zajlott le. 

/ZEGED XI. 9. 

— A munkaközvetítő hivatalok vezetője Sze-
geden. A szegedi munkaközvetítő hivatal ad-
minisztrációjának felülvizsgálására Szegedre 
érkezeit dr. S z é p 1 a k y Lajos miniszteri osz-
tálytanácsos, akit nemrégen neveztek ki a köz-
ponti munkaközvetítő hivatal vezetőjévé. Szép-
iaky osztálytanársos felülvizsgálta a szegedi 
munkaközvetítő ügybeosztását és kijelentetle, 
hogy az egyike a legjobbaknak. A központi 
munkaközvetítő hivatal vezetője szemléje után 
L u n g Mihály hivatalfőnök kalauzolása mel-
lett megnézte a város intézményéit. 

— Megnyílt a Szegedi Leányegylet gyermek-
menzája. A Szegedi Leányegylet évről-évre 
több szegénysorsn gyermeket lát el a télviz 
ideje alatt ebéddel. Vasárnap délben nyilt meg 
az idei menza ünnepélyes keretek között, nagy-
számú meghívott jelenlétében. Az ünnepséget 
dr. B a s c h Béla titkár nyilota meg, ma jd dr. 
F r e n k e 1 Jenő rabbi mondott beszédet, 
amelyben kiemelle a Leányegvlct tagjainak 
áldozatos és fáradtságot nem ismerő munká-
ját. Az elhangzott beszédre A d l e r Anna, a 
Leányegylet elnöke válaszolt megköszönve az 
elismerő szavakat. Ezután a kicsinyek, szám-
szerint huszonhármán, asztalhoz ültek és elfo-
gyasztották az ünnepi menüt, amely raguleves-
ből, paprikásesirkéből és rétesből állott. A 
menza naponta — 5 hónapon keresztül — 23 sze-
génysorsu gvermeket lát el ebéddel. A közön-
ség szereteltei figyeli a Szegedi Leányegylet 
működését és támogatja az egylelct nemes cs 
jótékony törekvésében. 

Z Ha sajtot vesz, ügyeljen a Stauffer névrel 

— Székely vándorcst Kiskundorozsmán. A sze-
gedi Hargitaváralja jelképes Székely község teg-
nap rendezte első székely vándorestjét Kiskundo-
rozsmán. J ó s a János nyitotta meg az estet, beszé-
dében a történelmi Magyarországhoz való ragasz-
kodást hangoztatta. Nagy hatást vállolt ki Ge r-
g e l y Gergely és dr. N é m e d y Gyula előadása, 
W e i t h Mária, a 82 éves öreg székely, 
nagyterennei S ü t ő s András ny. igazga-
tó-tanitó és K u h n Antal szavalata. Bar-
d ó c z Salamon góbéságaival, a B a r a n y a i test-
vérek tárogató számaival mulattatták a közönsé-
get. Több izben szerepelt a dorozsmai nöi és férfi 
dalárda, a műsor befejező számául a dorozsmai 
fiatalság előadta v. Varanvay Istvánné ..Himnusz" 

I cimü színdarabját Sitpon Ká ' m án rendezésében. 
Záróbeszédet dr. C s e r n e János községi jegy-
ző tartotta, mely után közös vacsora következett. 

x Cserép Sánrler sz4.-cneofer. Horváth M. ucca 7. 

— Szegedi pincérek a munkanélküliekért. Hét-
főn este a szegedi pincérek az Arany Bika-étterem-
ben műsoros előadással egybekötött jól sikerült 
társasvacsorát rendeztek, amelyen nagy közönség 
jelent meg és kitűnően szórakozott az egyes mű-
sorszámokon. Az est tiszta jövedelmét a szegedi 

i pincérek az állásnélküli kartársak karácsonyi fcl-
1 segélyezésére fordítják. 

I I 
ILENDEUE MEG 
s x l n h á x l c g y é t 

D E L M A G Y A R O R / Z A G 
/ é g y l'r o d ú b a n ! 

— A létért való küzdelemben hathatós segít-

ségére van a dolgozó egyénnek egy-egy pohár ter-

mészetes »Ferenc József« keserűvíz reggelenként 

éhgyomorra bevéve azért, mert ez gyorsan sza-

bályozza a szellemi és testi munkaképességre oly 

fontos bélm üköd est és anyagcserét. Kérdezze nieg 

orvosát. 

— Eljegyzés. F o d o r Magda cs L á n g Fe-
renc (Budapcsl) jegyesek. (Minden külön értesítés 
helyett.) 

. . . • 

.— Menetrendváltozás a városi autóbusz szaty-

mazi vonalán. Az este fél 8 órakor induló szaty-

mazi autóbuszjárat megszűnt. Az este 6 órakor 

induló kisteleki autóbusz látja el az esti szatymazi 

forgalmat fe. Üzemvezetőség. 

— Tartós szempillafestcs. Ileim-kozmctika. Ta» 
karéklár-ucca 8. 

— MUNKAKÖZVETÍTÉS. Munkát kaphatnak 
a Hatósági Munkaközvetítő utján. Férfiúk: 2 ko-
vács, 1 vasesztergályos, 1 köszörűs, 2 villanysze-
relő, 2 géplakatos, 2 bútorasztalos, 1 bognár, 5 
kosárfonó, 1 kötélgyártó, 3 kárpitos, 4 szabó, 8 
cipész, 1 csizmadia, 1 magyar szűcs, 6 kifutó, 2 
papucsos. Nők: 2 hölgyfodrásznö vidéken, 1 do-
bozkészitőnő, 2 kézi kötőnő, 1 cipötüzőnő. Hadigon-
dozottak részére fenntartott munkahelyek: 1 laka-
tos, 5 poszlógyári munkás, 2 molnársegéd, 3 kop-
pasztó asszony. Munkát keres: 20 ínséges favágó, 
tudakozódás, megrendelés a munkaközvetítőben és 
a 19-73. telefonszámon. 

— Perzsa láb bundák 200 pengőtől, háromne-
gyedes bundák 80 pengőtől nagy választékban 
Blau Ignátznál Kelemen-ucca 5. 

ó v j a . 
e g é s z s e g e t l 

— Besurranó tolvajlás. Tegnap esle besurranó 
tolvaj járt a Kossuth-ucca 11. számú házban.és az 
egyik lakásban kétezer pengő értékű ékszert sze-
dett össze. Elvitt a tolvaj egy arany fülbevalót 
brilliánskővcl, aranygyűrűt, aranykarperecet bril-
liánsokkal s smaragdokkal. A vakmerő lopás 
ügyében a rendőrség megindította a nyomozást. 

— A l)MKE-palota építéséről vasárnapi cik-
künkben megjelentek kiegészítéseképpen még any-
nyit tartunk szükségesnek közölni, hogy a felhasz-
nált és kellőképpen méltatott parkett-deszkákat » 
Gyöngyösi Parkettgyár szegedi képviselője; Stern-
berg Zoltán fakereskedő cég szállította. — A fel-
tiiflően jól sikerült homlokzat pedig „Eterbonn," 
nemcsvakolattal van vakolva, tnelyet az ,„Alföldi 
Cemontarugyár'' szállított. 

— Cipőket (.horgászott" a betörő. Az Attila-
uccában levő Pátria-cipőgyár hétfőn délelőtt 
feljelentést tett a rendőrségen ismeretlen tet-
tes ellen, aki érzékenyén megkárosította a gyá-
rat. A betörő vasárnapra virradó éjszakán bc-
.törte a gyár földszinti, uccai ablakát és a résen 
keresztül „kihorgászotl" hét pár női cipőt. A 
cipők az ablak közelében levő munkapadon 
voltak elhelyezve, a tettes onnan koloi ia ki. A 
rendőrség megindította a nyomozást. Valószínű-
leg olyasvalaki követte el a lopást, aki isme-
rős volt a helyszínnel. 

— Ha le akar fogyni, igyek reggel, délben és 

este egy-egy harmad pohár iermészetes rFergna 

József« keserüvizet, mindig félórával az étkezés 

előtt Kérdezze meg orvosát, 
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Elítélték 
Arnold járásbiró betörőit 

(A Délmagyarorszdg munkatársától.) Két be-

törő felett Ítélkezett hétfőn délelőtt Habermann 
Gusztáv törvényszéki biró. A két betörő, Varga 
Mihály és Henter Gyula ezév nyarán kifosztotta 
(dr, Arnold Gyula járásbiró Maroe-uccai lakását. 
A betörést rendkívül érdekes módon követték eL 
Megismerkedtek a Stefániansétányon a járásbiró 
tselédleányával, akinek hevesen udvaroltak. Ami-
lior a leány bizalmát megnyerték, rávették, hogy 
«dja át nekik a kapukulcsot, amit a leány meg 
fs tett abban a reményben, hogy a flatalembere-
liet egyedül ő érdekli és nem a gazdája értékes 
fcolmija. 

Varga a kulcsról másolatot készített és amikor 
fAmoldék augusztusban nyaralni mentek, az álkules 
segítségével a két barát behatolt a lakásba és ala-
posan kifosztották. Rengeteg ruhaneműt, gramo-
font, fényképezőgépet, filmgépet vittek el. A tár-
jgyak egyrészét még Szegeden elzálogosították, a 
/többivel Pestre szöktek és ott értékesítették. 

A két fiatal betörő mindent beismert a tár-
Jgyaláson. Azzal védekeztek, hogy nem volt mun-
kájuk. Varga, aki péksegéü, nem tudott sehol 
ecm elhelyezkedni, Henter ugyan egyideig állás-
ban volt az ujszegedi kendergyárnál, orvnan azon-
ban kidobták, mert amikor legutóbb tüz volt a 
"gyárban, Henter a maga részére »mentette meg* a 
'laboratóriumból a platinacsészéket. 

A biróság Vargát nyolc-, Hentert hathónapi 
tórtunnel sújtotta. Az j'.é'.et jogerős. 

—oOo—. 

— Dr. Engel Rudolf u j egyetemi munkássága. 
Budapestről jelentik: A vallás- és közoktatás-
'ügyi miniszter dr. E n g e l Rudolf egyetemi 
.rendkívüli tanári cimmel felruházott szegedi 
tudományegyetemi jnagántanár-adjunklust, 
^magántanári képesítése tárgykörében a belgyó-
gyászati funkcionális diagnosztika tárgykör-
ben „A tuberkulózis diagnosztikája és kórtana" 
tárgykörre történt kiterjesztését jóváhagyólag 
tudomásul vette és őt ebben a minőségben meg-
erősítette. 

— Két előadás Palesztináról. A szegedi zsidó 
hitközség idei kulturelőadássorozata hétfőn es-
te kezdődött meg a . hitközségi székház nagy-
termében szépszámú közönség jelenlétében. Az 
ülést dr. S i n g e r István nyitotta meg, majd 
L ő w i n g e r Sámuel, a rabbiképző inlézct la-
nára beszélt és előadásában foglalkozott Pa-
lesztina fekvésének jelentőségével és helyzeté-
vel, kezdve a legrégibb időktől napjainkig, 
amikor Palesztina a nemzeLközi diplomácia 
sakktábláján ismét fontos szerepet tölt be. Vá-
zolta Palesztinának és a zsidóságnak egymás-
sal való kapcsolalát és azt fejtegette, hogy egy-
általán nem véletlenségből oly szoros ez a kap-
csolat. hanem összefügg azzal, bogv a zsidó-
ságnak kellelt az egyistenhitét elterjesztenie a 
világon, amit Palesztinából, mint a világ kul-
csaitól tebelett meg a legkönnyebben. A sokáig 
tartó lapssal fogadott előadás után dr. Ti i ch.t-
m a n 11 Mózes tanár larloll előadási a Palesz-
tinakérdésről. A két előadásért dr. S i n g e r 
István mondott köszönetet a vendégelőadóknak. 

^ Í I S B S I S ^ 
k ö n y v ú j d o n s á g o k a 

Délmagyarország 
kö lcsönköny vtárában 

He Uaé&szou 
Kenje fel ujjával vékonyan ax arcra a Hezolite-Rapid gyorsborotva-
krémet és minden további várakozás nélkül borotválkozhat. — Nem 
kell az arebürét percekig dürzsölni, mert a Hezolite-Rapid arcápoló 
gyorsborotvakrémmel víz, szappan és ecset nélkül egy perc alatt töké-
letesen borotválkozhat« utána nem ég és nem pattan fel az arcbőre, 
megszűnik az arcbőr száraz felkapartsága és arca bársonyosan üde lesz. 
Próbadoboz 24 fillér, ezt is visszatérítem azután eredeti doboz vagy 
tubus vásárlásánál. Kapható m i n d e n s z a k ü z l e t b e n és a készítő; 
Dr. HOLCZER vegyész illatszertárában, Budapest, VI., Teréz körűt 8 

MAKÓ xi. 9. 
HalárdajuMleum és serlegavatás. A jóképessé-

gü makói Belvárosi Református Énekkar fenn-
állásának 15-ik évfordulóját ünnepelte tegnap s 
ezzel kapcsolatosan felavatta a miskolci országos 
versenyen nyert elsődijas serlegét. Az ünnepsé-
gek ia vasárnap délelőtt 11 órakor tartott dísz-
közgyűlésen kezdődtek, amelyen vitéz Galamb 
Sándor elnöki megnyitót mondott, dr. Szentpé-
teri Sámuel pedig az énekkar történetét ismer-
tette. Este 7 óraikor a Gazdasági Egyesületben mű-
soros társasvacsora volt. A műsorban Szirbik Sán-
dor leikész mondott ünnepi beszédet, a vacsora 
során pedig Hajdú Gábor serlegavató beszédet. 

POSZTÓŰYAB É5 BUHAűYÁR BT 

vl.TnniajíúiXL 

Gyártelep: 

BUDAPEST, XI., limi UT II?. 
Még egy pénzügyi ellenőrt kapott Makó városa. 

A makói pénzügyi ellenőrzéssel kapcsolatosan a 
legutóbbi időben ismételt támadások hangzottak 
el a képviicliitestülatben é; a makói sajtó egyik-
orgánumában. Ezek a támadások a pénzügyi ellen-
őrzés munkáját kifogásolták, de azt is szóvátették, 
hogy a pénzügyi ellenőr csak hosszabb időközök-
ben jön le Makóra. Ezeknek az egyéni forrásból 
eredő és egyéni színezetű támadásoknak Makón 
kevés visszhangja támadt, a belügyminisztérium 
részéről azonban nem maradtak következmény 
nélkül. Annak a hivatalos felfogásnak és ténynieg-
állapitásnak, hogy Makó város pénzügyi ellenőr-
zésére változatlanul és továbbra is szükség van, bi-
zonyságát szolgáltatja az a belügyminiszteri ren-
delkezés, amely szerint a város eddigi pénzügyi 
ellenőre, dr. Cserzy István belügyminiszteri se-
gédtitkár mellé a város pénzügyi ellenőrzési teen-
dőinek végzésére Szuppán Géza belügyminiszteri 
számvevőségi tanácsost is kirendelte. Ezzel a ki-
rendeléssel biztosította a belügyminisztérium azt, 
hogy a minisztériumi hivatalos munkájával erő-

j sen elfoglalt dr. Cserzy István a város pénzügyi 
ellenőrzését megosztva, hatályosabbban végezheti 
s ezentúl felváltva, hetenkint rendszeresen lejöhes-
senek-Makóra a szükséges álienőrzé i munka sze-
mélyes végzésére. 

Uj hivatalos órák a városházán. A makói vá-
rosházán a holnapi naptól kezdődően a hivatalos 
órák délelőtt 8 órától délután 2 óráig lesznek. 

A legjobbkor ment ki a tanyájára. Nem min-
dennapi kalandja volt szombaton B. Nagy József 
Váradi-uccai gazdálkodónak belsőjárandói tanyá-
ján. A gazda fiával együtt kocsin ment ki a ta-
nyába, amelyet legnagyobb meglepetésére, fel-
törve és kifosztva talált. A tanya körüli szemlélő-
dés közben az egyik csutkakupban egy idegen C I I H 

bért találtak, aki futásban keresett menedéket, 
de akit a gazda és fia hosszas üldözés után elfog-
tak. Kiderült, hogy a titokzatos idegenben a ta-
nyai betörőt sikerült elfogniok, aki kevéssel a 
gazda kiérkezése előtt fejezte be munkáját s csak 
annyi ideje volt már, hogy zsákmányával együtt, 
amelyet zsákba gyömöszölt, elrejtőzhetett a esuí-
Ikakupban. A kézrekerült betörőt a gazda és ff a 
beszállították a rendőrségre, ahol megállapítot-
ták, hogy Répási Majercsik Mihály 27 éves nap-
számos az illető, aki a Bethlen-ucca 52. szára 
alatt lakik. Az eljárás megindult ellene. 

Anyakönyvi hirek. Házasságra jelentkczteící 
Petri István Orbán Zsuzsannával, Nagy György 
Bakalty Évával. Elhalt Fejes István 52 éves (Luthic-
ucca 52.). 

V 

Budapest I. 
6.45: Torna. Hanglemezek. 7.20: Étrend, köz-, 

lemények. 10: Hirek. 10.20: >Az elegáncia nagy-
mesterei.* 10.45: »A bundadivat.* 11.10: Nemzet-
közi vizjelzőszolgálat. 12: Déli harangszó az Egye-
temi-templomból, idöjárásjelentés. 12.05: A Jó-
zsef nádor 2. honvédgyalogezred zenekara. Vezé-
nyel Seregi Artúr. 12.30: Hirek. 13.20: Pontos idő-
jelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 13.30: Berki 
István és cigányzenekara. 14.40: Hirek. 15: Ár-
folyamhirek, piaci árak, élelmiszerárak. 16.10: 
» Asszonyok tanácsadója.« (Arányi Mária előadá-
sa.) 16.45: Pontos időjelzés, időjárásjclcnlcs hi-
rek. 17: »A lardmayor napja.* Irta Ráth-Vég 
István. 17.30: Hanglemezek, 18.15: »Amig a h ing-
ből hanglemez lesz.* Közvetítés a stúdióból és a 
Kákcl-gyárból, Beszé'ö Budinszky Sándor. 19: A 
rádió szalonzenekara. 19.50: »Pehclyke.« Szininii 
4 felvonásban. Irta Lagerlöf Zelma. Forditotta 
Marchis György — rádiószinpadra alkalmazta Rar-
sy ödön. Rendező dr. Németh Antal. 21.30: Hí-
rek, időjárásjelentés. 21.55: Sárai E'emér és ci-
gányzenekara muzsikál. László Imre énekel. 22.40: 
Az Operaház tagjaiból alakult zenekar. Vezényel 
Dohnányi Ernő. Közreműködik böszörményi Nagy 
Eéla (zongora). 00.05: Hírek külföldi magyarok 
számára. 

Budapest TT. 
18.30: Schuster Etelka gordonkázik, zongora-

kísérettel. 19: Francia nyelvoktatás (dr. Garzó 
Miklós). 19.25: A földmiveiésügyi minisztérium 
mezőgazdasági félórája. 19.55: A .rádió szalonaí-
nekara. 20.20: Hanglemezek. 21.10: 1 getöverseny-
eredmények. 

Küllőid. 
Belgrád. 8.80: Fi harmonjkusok. — Berlin. 4: 

Német operákból. 5: Német mesterek müvet. —1 

Bécs. 7.40: Altinann: Hulló levelek, őszi hangképek 
zenével. 8.40: Vidám est. 10.10: Kivénsághang-
verseny. — Brüsszel. 8.15: Wagner- és Fauré-zo-
ne. — Bukarest. 6.55: Lemezek. 9.45: 
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_ jsziniiáz és 
n í i i v é m f • 

H E T I M Ű S O R : 

Kedden délután: Sárgapitykés közlegény. 
Kedden este: Bün és bűnhődés. Páratlanbérlct 

7. sz. 
Szerdán este: Sárgapitykés közlegény. Népies, 

olcsó előadás. Filléres helyárak. Bérletszünet. 
Csütörtök délután: Három a kislány. Katona-

előadás. Filléres helyárak. 
Csütörtök este: Gólyaszanatórium. Operettbe-

mutató. Premierbérlet 9. Csak felnőtteknek. 
Pénteken este: Gólyaszanatórium. Páratlan-

bérlet 8. Csak felnőtteknek. 
Szombat délután: Cigánybáró. Ifjúsági előadás. 

Filléres helyárak. 
Szombat este: Gólyaszanatórium. Bérletszünet. 

Csak felnőtteknek. 
Vasárnap este: Gólyaszanatórium. Bérletszü-

net. Csak felnőtteknek. 
HétFőn este: Roninok kincse. Szinmübemutató. 

Premierbérlet 10. 

Bűn és bűnhődés 
(Dosztojevszki a színpadon) 

1. 

Lassankint hozzá kell szoknunk, hogv minden 
bensőséges, intimus élményünk a szinpadra kény-
szerűi... És igy tőrtént e — nem tudjuk: átkosan 
..modern", vagy tömegekre ható — divatban, 
hogy Dosztojevszkinak, a s r c n v c i i é s Wagne-
r ének is meg kellett jelennie a színpadon, — 
holott, ha van drámai alkotás, az epikai művészet 
chef d'oeuvre-je, amely a legkevésbé való a meg-
alkuvásokkal teljes nvilt porondra, amelv ifjúsá-
gunk legegyedülvalább és életet végigkísérő meg-
rázóan társtalan élménye, ugy az elsősorban: 
Dosztojevszki és R a s z k o l n y i k o-v, a lélektani 
ábrázolás legnagyobb remekmüve. 

Gaston B a ty-t — aki ötszáz súlyosan sűrű ol-
dalból 20 szinpadi képben foglalta össze a szenve-
désnek és a keresztényi megtisztulásnak ezt az 
epopeiáiát — ismerjük még abból az időből, ami-
kor a Chanips Elyseés-n nemcsak hatásos, de mar-
kánsan modern eszközökkel adott helyet szinpadán 
egy Giraudöuxnák, egy Jules Romains-nak, az uj 
fiancia költök egész sorának. Azóta e rangos bá-
torságból egyre egyenesebben kanyarodó utat telt 
meg a kevésbé kezdeményező. de félremartvaráz-
hutatlannl hatásos szinpadi tablók felé. Doszto-
jevszki és Flaubert is ielzik ezt az utat. — a szín-
házi estéket megajándékozta néhány nvilt hatással 
és nagy sikerrel, bennünket pedig olvkor szegé-
nyebbé tett n nagy élménvek mneános, de mind-
végig elkísérő s visszajáró emlékével. 

Mert talán nem egészen olyan rövid és egysze-
rű az a történet, amihez Dosztojevszkinek ötszáz 
sürü oldalra volt szüksége és amit a szinpadi 
képsorozat elbeszélő közvetlenséggel igv foglalna 
össze: ...Nyomorgó diák baltával mesöli vén 
uzsorást, találkozik sikátorok lepkéiével'. ba,i-
vlvőst rendez lelkiismeretével és vizsgálóbíróval. 
— jelentkezik, hogv bünhőd'ön és Sonia elkíséri 
szibériai ólombánvábn . . . Gaston Batv iclenetek-
bt'n sorolia fel a dráma k é n é i t , hatalmába veszi 
a szinpad összes akusztikai és dinamikai hatá-
sait, kétségtelenül figyes és hasznos szinpadi 
s z e r z ő , — csak éppen azzal marad adós, ami 
magányos, egvedűlvaló. színpadi szóval elmond-
hatatlan; ami Dosztoievszkit lelenti... Meri a 
t ö r t é n e t e t fel lehet sorolni, tőmondatokba 
és hatásos kénekbe lehet süritent. -de el lehel-c 
mondani a dimenziókkal, látható valóságokkal 
dolgozó színpadon — a mngánvos élmények nin-
csenek határai és nincsenek megfogható eszközei 
- . el lehet-e mondani azoknak a másodperceknek 
drámai és lélektani zuhatagát, amelyek elsodorják 
az olvasót a c s e n g ő h ú z á s viaskodásúban, 
ahogv Raszkolnvikov ott áll elhatározásával és 
baltájával az öregasszony ajtaja előtt, — el le-
het-e mondani, ahogy a sötét uocákon menekül ön-
maga elől, a hogv rablásnak olcsó és si-
lány zsákmányát elrejti egv telek gödreiben, el 
lehet-e mondani, ahogy vissza-visszatér a h h o z a 
házhoz, bűnös lelkével a t e t t helyére, ahogv rá-
jön életének roppant ólmaira egy másik elbukott, 
e "V másik kitaszított karjának megtisztító ölelé-
sében Ami történik, azt fel lehet sorolni a 
hatásos jelenetek lendületes képeiben, a h o g y 

történik... azt Dosztojevszki mondotta el. 
De Gaston Baly mégis elérte azt, hogy a tisztu-

lásra alig képes korban, egy időre, egy estére 
megint felnyíljanak azok a mélységek, amelyek a 
lelkiismeret és a gondolat számára épültek. A 
szerzetesi alázat hangjait halljuk a tételben: szen-
vedés nélkül nincs megtisztulás, a bűnt a legmé-
lyebb bűnhődés követi és halljuk, megint 
halljuk a most oly sokszor feledésbe ment igét: 
megölni, senkit, senkit sem szabad... 

Gaston Báty szinpadi lénye Dosztojevszkit is 
a szinpadra szólította, (megalkuvásokkal, lemon-
dásokkal, de hatásosan), — a különbség a kettő 
közölt mindössze annyi, hogy Gaston Báty egy es-
tére, Fjedor Dosztojevszki — egy é l e t r e clkisér. 

a. 

A szegedi szinház hétfői estéjét minden feltá-
ruló kérdés ellenére is lelkes örömmel köszöntjük. 
A szinpadon — ha csak a wagneri arányok árnyé-
kában is — mégis megszólalt a költő, a gondo-
lat, — oly sok hangosan vidám és megmérhetel-
lcnül könnyű siker és sorozat után. A tény mellett 
köszöntjük a hátfői előadást is, ahol nemcsak le-
vegője volt a színpadnak, dc atmoszférája is, ahol 
a gondosan komoly munka a néző elé hozta a becs-
vágyó eredményeket. 

Az első sor és az első elismerés F o r g á c s 
Sándoré, alakításáért és rendezői figyelméért, — 
munkája eredményeként vérbeli szinpadot is kap-
tunk. Raszkolnyikovja egy nemes kultura beszé-
des jeleit revelálta, — ezen az egységesen átgon-
dolt, átélt és öntudatos szinészi munkán nemcsak 
a szinész egyénisége látszott, de az a két kolozs-
vári évtized is, amely nemes tradíciókon át tu-
datossá tette erejét és művészetét. Mélyen zenélő, 
férfias zengésű hangja, kulturája és elmélyülni tu-
dása egy értékes szinész egyéniségét mutatta. 
Nemcsak szövegben, de a döntő percek reszkető 
csöndjében is szinész, — megrázóak voltak azok 
a percei, ahogy a felfedezés rémületében hang 
nélkül odadöbbent a vizsgálóbíró elé, aki kínozza 
és majdan leleplezi. Megrázó alakításának hatá-
súban a nézőtér felfedezte s ugyanakkor ünne-
pelte is. 

Jó szinészt ismertünk meg S á r m á s s y Mik-
lósban, akinek Porfirja majdnem teljesen elhozta 
e klasszikussá nőtt pszichologiaj inkvizitort. Fö-
lénye, széles kedve, rácsapó vadászata teljes si-
kert hozott ennek a gondos és átgondolt alakitás-
nak. És az értelmezés tiszta eszközeivel ható fia-
tal színésznőt ismertünk meg B á r d y Terézben, 
Sonjája valóban Raszkolnyikov mellé emelkedett. 
Megrázóan nemes percei voltak a második felvo-
nás fináléjában, ahogy két kitaszított lélek a szen-
vedés himnuszára rátalál, őszinte, tnegujuló tap-
sok kisérték tisztán csengő szavait. — A sok szi-
nészi munka nem érdemtelen sorában meg 
kell említenünk F ü l ö p Viola meghatóan fi-
nom Dunjá-ját, S z i g e t h y Irén drámai erejű 
anvai hangjait, Pe t ő Endre, He rezeg, Mihá-
1 y i Mária, J u h á s z , S zabó , F ö l d e s , S t i -
ku t , R á k o s i Kató egv-egv alakítását. És bár a 
gyorsan változó képek nem kerülhettek el egv-egv 
technikai za jt-akadúlyt, — ez mit sem von le a 
színház, a szinpad és a társulat egységes és ön-
tudatos munkáiénak értékéből. Egy este, ahol va-
lóban élményt hozott a szinpad, g szinpad. amely-
nek hatás- -íegfogott és elkisért szinészt és nézőt 
egyaránt. (vér.) 

— o o — 

Harmónia hanqversenyek 
Harmónia Ili. mssterbérlet 

holnap, Tisza 8. 
Dr. Dohnányl Ernő fubiiáris 

hangversenye 
Jegyek korlátolt számban Harmóniánál Ká-

rász- ucca l-l., telefon 22-38. és Délmagyarország 
jegyirodában. 

—oOo— 

A színházi iroda hírei 
A világhírű bécsi balett első és egyetlen vi-

déki vendégszereplése Szegeden 18-án este és 19-cn 
délután lesz. 

Még ma este van műsoron a „Bün és bűnhődés". 
Dosztojevszky világirodalmi értékű drámája 
Tschajkovszky kisérő zenéjével ma este még egy-
szer szinre kerül a társulat legkiválóbb tagjainak 
felléptével. 

Egy szó: „Gólyaszanatórium"! IC éven felüliek 
operettje. Premier csütörtökön! 

Szerdán este filléres előadás. Szinrekerül a leg-
népszerűbb uj operett, a „Sárgapitykés közlegény ". 

Mi a hűségmérő gép? Megtudja a „Gólyaszana 
tóriumban". Szereplők: Hamvay Lucy, Komlós Ju-
ci, Ihász Klári, Szigethy Irén, Hámory Lili, Szi-
lágyi Szabó Eszter, Mihályi Mária, Kurucz, Ve-
szelv, Herczeg, Szabó, Vágó. Premier csütörtökön. 

„Három a kislány". Schubert örökszép operett-
je csütörtökön délután katonaelőadásban kerül 
szinre. 

Budapesti értéktőzsde zárlat. K°4vetlen han-
gulatban üzleltclenül nyitott a mai tőzsde. Az első 
kötések kivétel nélkül a szombati árszint alatt 
alakultak, ösztönző hirek hiányában a vállalko-
zási kedv ma is igen csendes volt és még a veze-
tő értékekben is csak kevés kötés jött létre. Ké-
sőbb a hangulat kissé megjavult, azonban tovább-
ra is alacsony árak maradtak érvényben. Vég-
eredményben a vezető értékek közül a szombati-
hoz viszonyítva a Kőszén 9, a Bauxit 4. a Rima 
és a Fegyver egyaránt 2.75, a Gumi 2.50 pengő-
vel olcsóbbodott. Nemzeti Bank 181.75, Magyar 
Általános Kőszén 457, Ganz 30.1, Egyesült Izzó —, 
Szegedi kenderfonógyár —. 

Zürichi devizazárlat. Páris 14.645, London 

21.545; Newyork 430.25, Brüsszel 73.42, Milánó 

22.67, Amszterdam 238.30, Berlin 173.75, Bécs 80.05, 

kirizetés 81.625, Prága 15.05, Varsó 81.75, Belgrád 

10, Athén 3.95, Bukarest 3.25. 

Magyar Nemzeti Bank hivatalos valutaárfolya-
mai. Angol font 16.75—16.95, belga 57.05-57.65, 
cseh korona 11.00—11.70, dán kor. 74.85—75.65, di-
nár 7.30—7.80, dollár 336.80—337.80, svéd korona 
86.15—87.35, kanadai dollár 332.00—337.00, fran-
cia frank 11.15—11.65, hollandi frt. 185.55—187.55, 
lengyel zloty 60.00—6140, leu 2.&5—3.00, leva 3.60 
—4.00, lira 16.90—17.90, (500 és 1000 lirás bankié-
gyek kivételével), német márka —.—, norvég 
korona 84.00—84 90, osztrák schlling 80.00-80.70, 
svájci frank 77.80—78.70. 

Budapesti terménytőzsde zárlat. A készárupia-
con külföldi tőzsdék nagyarányú árhanyatj&sa kö-
vetkeztében az irányzat lanyha volt és a buza ára 
30 fillérrel olcsóbbodott. Á rozs 30—40 fillérrel 
gyengült. A takarniánycikkek piacán gyengült a 
zab 5, a finom buzakorpa 5, a takarmányliszt ára 
10 fillérrel. A határidős piacon lanyha irányzat 
mellett a rozs ára 27—38, a tengeri ára 10 miéirel 
olcsóbbodott. 

Budapesti terménytőzsde hivatalos árjegyzése. 
Buza tiszai 77 kg-os 20.00-20.40, 78 kg-os 20.30-
20.70, 79 kg-os 20.05—20.9o, 8o kg-os 2o.7o—2100, 
felsőtiszai 77 kg-os 19.90-20.85. 78 kg-os 20.20-
20.65, 79 kg-os 20.45—20.85, 80 kg-os 20.60—20.95, 
fejérmegyei, dunatiszaközi, dunántuli 77 kg-os 
19.95—20.20, 78 kg-os 20.25-20.50, 79 kg-os 20.50— 
20.70, 80 kg-os 20.60—2o.8o. Rozs pestvidéki 18.3o 
—18.40, takarmányárpa T. 16.50—17.0o, sörárpa T. 
21.00—23.0o, zab I. 16.70—16.80. tengeri tiszántúli 
13.80-13.90. 

Csikágói terménytőzsde zárlat. Dec. 86 egy nyol-
cad—egynegyed, máj. 86 hétnyolcad—87. jun. 82.75 
—hétnyolcad. Tengeri tartott. Dec. 55.25, máj. 57.5, 
jun. 58.5. Rozs tartott. Dec. 65.5, máj. 65, jun. 62.5. 

UJ K Ö N Y V E K 
Beczássy Judit: Mindenért fizetni kell. Egy ön-

fe'.á'dozó asszony béke'ürésének is megvannak a 
maga határai — fejezi ki e regény alapeszméje 
—, amelyeken tul nein hajlandó követni azt, aki 
bizalmával és jóságával visszaél. Még akkor sem, 
ha az il'ető tö-edetmesen visszatér hozzá, mi-
után ráeszmél, hogy egyedül mellette érdemes 
élnie, akihez az évek során mindig hűtlen volt 
Beczássy Judit, a kiváló irónő egy jó feleség 
megpverő alak'a mellett a pesti világ jól meg-
rajzolt seregeit vonultatja fel. Mozgalmas és ér-
dekes események tükrében a pesti polgárság élete 
tárul fel. Beczássy Judit regénye az Athenaeum 
kétpengős regénysorozatának legújabb köteleként 
hagyta el a sajtót 
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Tetszetős játék, biztos győzelem 
a Bocskai ellen 

Az esőre hajló vasárnap délutánon mintegy 

2500 ember gyűlt össze, hogy végignézze a vidék 

örök riválisainak a találkozóját. Mindenki nagy 

küzdelmet várt, izgalmas mérkőzést, ehelyett azon-

ban sima szegedi győzelmet hozott a játék. Azt 

lehetett várni, hogy a kék-sárgák formájuk ja-

vulásáról elterjedt hirek alapján meg fogják szo-

rítani a piroos-íehéreket. Ebből semmi sem lett, 

mert a pályán vasárnap csak egy csapat fut-

ballozott ós ez a Szeged FC volt. Olyan pompás 

akciókkal rohamozta már az első percekben a 

debreceni kaput, hogy 

nagyobb gólarányu győzelmet is meg-

érdemelt volna. 

Azt kapta vasárnap a közönség, amire régen áhíto-

zott; jó futballt csapatától. Bognárral és Haran-

gozóval játszó szegedi támadósor igen sok ra-

gyogó technikán felépített akciót hajtott végre 

és csak a hagyományos balszerencsének tudható 

bc, hogy meg kellett a'égednie a 2:0 (0:0) ará-

nyú győzelemmel. Hogy mennyire a szerencsén 

, múlik minden, bizonyítja az is, hogy az első fél-

időben, amikor a Bocskai tehetetlenül vergődött 

a Szeged FC rohamaiban, a szószaros értelmében 

percenként adódtak a legjobb gólhelyzetek, csak 

a második félidőben tudott győzni a piros-fehér 

csapat, amikor már nem volt meg a döntő fö-

lény. 

Külön ki kell emelni azt 

a sportszerű játékot, 

i . , 

amit vasárnap látott a szegedi közönség. Ujból és 

ujból bebizonyosodik, hogy a játékot legtöbbször 

a játékvezetők rontják el. Boronkay vasárnap pél-

dásan vc.e'.te a meccset, nem is volt nehéz dolga, 

mert 22 sportember küzdött a pályán. Az ujabban 

durvának kikürtölt Bocskai uri módon vesztette 

<el a meccset és a meccs után mind a két együttes 

játékosai megelégedésüket fejezték ki egymás 

iránt a sportszerűségre vonatkozólag. A Bocskai 

valamennyi tagja elismerte a Szeged FC nagyobb 

tudását és megérdemelt auőzelmét. Teleki ezt 

mondta a játék után: 

— Jobb volt a Szeged. Egészen jó csapat ez. 

Vasárnap tényleg jó csapat benyomását kel-

tette a piros-fehér együttes. Hogy mennyire jó 

volt, azt a legjobban Teleki érezhette. Ez a nagy-

tudásu futballista, különösen az első félidőben, 

meg sem tudott mozdulni a jó védők között és a 

kék-sárga védelem érezhette a szegedi támadó-

sor szorító gyűrűjét. Bognár két ragyogó fejese 

jutott érdemtelenül a kapu mögé és Harangozó 

mesterien irányított labdája a kétségbeesett hát-

védek elé került, amikor már mindenki a kapu-

ban látta. És ott volt. Meg kellett várni a máso-

dik félidőt, amig a tömörülő debreceni együttest 

felőrölte a szegedi csapat. Igy az 5-ik percben 

megszületett a régen esedékes szegedi gól: 

(agy beguritott labdáját Berecs lapo-

san a balsarokba továbbította. 1:0. 

Továbbra is ® szegedi csapat maradt frontban, 

a gólra azonban a 16-ik percig kellett várni, ami-

kor 

Bárkányi mintaszerű beadását Bognár a 

tő a megszokott ragyogó mozdulattal it 

kapuba jejvltu. 2:0. 

Közben Markos megsértette dr. Magyar Mihály 

I határbirót, ezért a játékvezető gondolkodás nél-

kül leküldte a pályáról a jobbszélsőt. 

A Bocskai Szegeden sem tudott pontot szerez-

ni, ez a veresége teljesen reális volt. 

A futballistáik teljesítményéről szólva, meg kell 

állapítani, hogy a védelem, Pálinkással az élen, 

hibátlan volt. Biztosan végezte munkáját Szójka, 

'Riesz megfelelt. Sérülése, amit Telekivel tör-

tént összeíejelésekor szerzett, nem látszik súlyos-

nak. A halfsor egy árnyalattal gyengébben ját-

szott a szokottnál, a Bocskainak azonban ez is 

elég volt. A csatársor legjobb embere Bognár 

volt, szinte egyenrangú játékot mutatott vele Ha-

rangozó. Bárkányi beadásai jól sikerültek. Be-

recz sokat dolgozott, Nagy is megfelelt. 

—oOo— 

Meglepetések vasárnapja 
az amatőröknél 

Az amatőrök vasárnapi fordulója bővelke-

dett meglepetésekben; a MAK nagygólarányu 

vereséget szenvedett otthonában a IvAC-tól, a 

SzAK pontot vesztett a Móravárossal szem-

ben cs az SzTE Hódmezővásárhelyen legyőzte 

a HTVE-t. A KEAC pompás csatárjátékkal 

lehengerelte az MTK-t. 

KEAC—MTK 7:2 (3:1) 

A Szeged FC—Bocskai találkozó előjátékán 

az egyetemi csapat u j összetételű csatársorá-

val nagyszerűen futballozott és nagygólará-

nyu győzelmére minden tekintetben rászol-

gált. Góllövök: Kovács I I . (5), Kolozsi, Kovács 

I., illetve Szikora és Széli. 

SzAK—Móraváros 1:1 (0:0) 

A Lóverseny-téri pályán a kiegészüli és lel-

kesen játszó Móravárossal szemben nem bol-

dogult a Ha jdút és Bárdit nélkülöző SzAK. 

Bár a SzAK nagyobb technikával rendelkezelt 

s többet is támadott, g Móraváros lelkes já-

tékával rászolgált az egyik pontra. Mind a két 

csapat kiaknázatlanul hagyott egy-egy tizen-

egyest. Góllövők: Solymár, illetve Szűcs d l -

esből.) 

SzTK-Sz . Máv. 3:2 (1:0) 

Szentes. Á kék-fehérek végig jobban játszot-

tak és csak az esőzéstől méllyé vált talaj aka-

dályozta meg a nagyobb gólarányu győzelem 

kialakulását. A gólokat Dohra. Tombácz. Hcr-

bich, illetve Nádai (2) lőtték. 

Vasutas-KTE 1:0 (0:0) 

Kecskemét. Némi szerencsével győzött a két-

ségtelenül nagyobb technikával rendelkező 

Vasutas a KTE* fölölt. A gólt a tartalék Sövé-

nyt lőtte. 

KAC—MAK 0:1 (2:1) 

Makó. A forduló legnagyobb meglepetése: 

az othonáhan jálszó makói csapat ezúttal 

szenvedett először vereséget a kecskemétiektől, 

most azonban kiadósan. A fiólaráuy lulzoU. 

Kerékpárosok! 
E l s ő r e n d U k e r é k p á r o k a t e n g e d m é n y e s 4r« 
b e n réss le t re a d o m . Gumikát és alkatrészekel 
most filléres f _ _ e JL 
árban kaphat A Z a M O S í © S í r n á l 

S z e g e d , (Kiss D. palota) K i s s u 2 . 

SzTE—HTVE 4:1 (1:0) 

Másodosztályú bajnoki mérkőzések: Szeged: 

Sylvánia—MLE 8:0 (4:0), UTC-Rakóczi 4:1 (1:0), 

Zrinyi-KAC—SzATE 1:0 (1:0), Postás—IIMTE 

2:1 (1:1), SzEATC-KiTE 4:1 (2:1), Hódmezővá-

sárhely: Kokron—SzFIE 3:1 (3:1), Kiskundorozs-

ma: KPLE—USE 5:1 (3:0). — Szövetségi dijmecs-

csck: Szeged: KEAC I I—SzFIE II. 3:3 (1:1), UTC 

II.—Rákóczi II. 4:0 (2:0), SzAK II.—Móraváros 

II. 7:0 (3:0). — Ifjúsági bajnokság: Szeged: UTC 

- K P L E 50 (2:0), SzAK-Móraváros 9:0 (1:0). 

—oOo— 

A Vasutas 5:2 arányban győzött a Hódmezővá-
sárhelyen megrendezett birkozócsapalbajnoki mér-
kőzésen a IIMTE ellen. 

Vasutas-sportolók sikere Budapesten. A Vas-
utas sportolói közül vasárnap a súlyemelők, az 
ökölvívók és az úszók szerepeltek Budapesten 
országos versenyen. Az országos ifjúsági ökölvi-
vóbajnoki küzdelmek során a szegedi Bakacsi le-
győzve a BVSC Mészárosát, tovább jutott. — Az 
FTC országos junior sulyemelőversenyén a könv-
nyüsulyban a szegedi Révész 215 kilóval, a nehéz-
súlyban Kollai 275 kilóvai első. a félnehézsulv-
ban Szekeres 255 kilóval második lett. — Az 
üszök a TÉBE versenyén a harmadik helyen vé-
geztek 14 ponttal. Eredményeik 100 m hátúszás: 
1. Nagv 1:16.2, 100 m. mellúszás: 1 Tombácz 1:20. 
3x66 kétharmadméteres vegvesstaféta: 1. Vasutas 
(Ruttáy, Tombácz, Nagy). 3x66 kétharmadméteres 
gyorsstaféta 3. Vasutas (Rieger, Mihályfi, I.acza), 
a 4x100 méteres melluszóstafétában a második 
helyre heuszó szegedi csapatot T.acza szabályta-
lan fordulása miatt diszkvalifikálták. Ez ütötte 
el a Vasutast a második helytől. 

A Ferencváros ismét csak egy góllal gy őzött, 
a Hungár ia pontot vesztett, a Phöbus elszen-
vedte első vereségét. Érdekes fordulója volt 
vasárnap a Nemzeti l igának; a favoritok vagy 
szerencsével győztek, vagy megérdemelten 
vesztetlek pontot, illetve pontokat. Eredmé-
nyek: Budapest: Ferencváros—Szürketaxi 4:3 
(3:2). Nemzeti—Hungária 2:2 (2:0), Ú jpes t-
Budai 11 1:0 (1:0), Kispest—Phöbus 2:0 (1:0)!, 
Elektromos—ETO 5:2 (2:1), Budafok—Törek-
vés 5:1 (3:0). 

Futballista eskiivö. Sportemberek, a SzAK, a 
Szeged FC futballistái gyülekeztek hétfőn délután 
a fogadalmi templomban, hogy jelen lehessenek 
S o l y m á r Istvánnak, a SzAK válogatott futbal-
listájának az esküvőjén. Megjelent az esküvői 
szertartáson bástyái H o l t z e r Tivadar elnökkel 
az élen a SzAK egész vezetősége és játékosgárdá-
ja, a Szeged FC futballistái teljes számban. A 
menyasszony, István Erzsébet, Gyurcsó Jánosnak, 
a Szeged FC válogatott futballistájának a sógor-
nője. Az esküvői szertartás után a fiatal pár a 
sportemberek sorfala között liagvta el a templo-
mot, ahoí a gratulációk tömegét fogadta. A SzAK 
értékes nászajándékkal kedveskedett legrégibb ak-
tiv játékosának. 

Törekvés—STC 7:2 (3:0). A SándorfaTván. Ma-
gyar bíráskodásával lejátszott meccset a szegedi 
csapat Rácz (5), Lusztig (2) góljaival megérdemel-
ten nvertc meg. A sándorfalviak góljait Gvőri ős-
Aszódi lőtte. A szegcdi együttes nyolc emberrel 
állt ki a játékra. 

D É L M A G Y A R O R S Z A G 
Megjelenik hétfő kivételével n a p o n t a reggel. 

Felelős szerkeszlő: PÁSZTOR JÓZSEF. 
Szeged: Szerkesztőség Somogyi-ucca 22., I. emelet 

Telefon 23-33. 
Kiadóhivatal, kölcsönkönyvtár és Jegy-
iroda: Aradi-ucca 8., telefon 13-06. 
Nyomda: Lőw Lipót-u. 9.. telefon 13-06 

Budapest: Szerkesztőség és kiadóhivatal: V., Hol-

lán-ucca 5., I. Telefon 1-237 39. 
Makó: Szerkesztőség és kiadóhivatal 

Városi bérpalota (Tejpiac.) Telefon 215. 
Nyomatott a kiadótulajdonos Délmagyarország 

Hírlap- cs Nyomdavállalat Rt.-nál, .Szeged. 
Felelős oiomdave^clö; KLEIN SÁNDOR. 
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A Délmogyorerttéf regény* 
* . W 

MÉGIS ELEK 
r > * Qatr labényaf t temér . 

39. 
Futó kalandnak indult s az asszony hete-

kig tartotta fogva. Első időben alig engedte 
el maga mellől. Elek tökéletesen járatlan volt 
a szerelmeskedésnek ebben a magasiskolá-
jában, eddigvaló érzéki életét egészséges 
ösztönei irányítottuk. Trude Hahnemannal 

évek előtt folytatott viszonya sem haladt tul 
ezen a határon. Gerebennének éppen ez tet-
szett, mulatott gyámoltalansájgán, — még 
csókolni sem tudott kedve szerint, — tanítot-
ta, ujabb és ujabb mesterkedésekkel korbá-
csolta ki belőle az őrjöngő férfi vágyat. Di-
vánpárnákból, szőnyegekből készített fész-
ket, telisdetele szórta bársonyos virágszirom-
mal, kibontott hajába takaródzott s igy heve-
részett, várakozott; máskor illó-olajok fátyo-
lóba burkolva testét; — kifogyhatatlan volt 
az efféle meglepetések, raffinólt hatások ki-
eszelésében, hogy Eleket úgyszólván meg-
fosztotta józan eszétől. Fáradozásaiért pedig 
feltétlen megadást, engedelmességet köve-
telt. Elek elmerült a mocsárban, mint kicsi 
kavics. Elveszítette itélőképeségét, rabja lett 
a beteglelkü, örökké férfiéhfes nőnek. Minden 
kívánságát teljesítette. Apa és anya aggo-
dalommal látták, hogyan megy tönkre, de 
hiába faggatták, egy szóval el nem árulta, 
hol tölti estéit, dé lu tán ja i t . . . Élete kettésza-
kadt: délelőttönként változatlan kitartással 
rótta az uccákat, azt a valakit kereste, akivel 
kiküldhetné a Kamillának irott levelet, éj-
szaka Kamilla utón jajgatott, bolond esz-
mékel viaskodott, azon is tépelődött: mi len-
ne, ha visszaszökne Pestre? Mindig lázasab-
ban, mindig szenvedőbben szerette Kamillát. 
Minél eszeveszettebb órákat töltött Gereben-
névei, anniál őrültebben imáddal Kamillát. 
Felriadt álmából, letérdelt a padlóra és tér-
dencsuszva imádkozott Kamillához. Ilyenkor 
bűnösnek, utolsónak, gyalázatosnak érezte 
magát, Puldoklott a lelkiismeretfutrdalástól, 
•—, Kamillám, tündöklő fehér madaram, bo-
csáss meg nekem . 7: én nem akörtam s nem 
akarom, ami most van . . . nem tehetek róla, 
tán megbabonáztak, elszédültem . . 7 azért én 
csak téged szeretlek, téged, téged t éged . . . 
szabadíts meg, válts meg ebből a förtelem-
bőf, köinyörül rajtam tiszta, szép, fehér ma-
daram, könyörülj r a j t am . . . — és megfo-
gadta, hogy szakit az asszonnyal, többé fe-
léje se néz. Ha a francia tisztek otthon vol-
tak, bement hozzájuk s Letourral beszélge-
tett; Persze leginkább Afrika érdekelte. Le-
tour a gyarmati berendezkedésről beszélt és 
Elek egyenes kívánságára lázadó arab tör-
zsekkel, beduinokkal, vivott harcokról is 
megemlékezett; borzasztó látvány egy ilyen 
verekedés, illetve nem is verekedés, hanem 
mészárlás, ott mindenki megmutathatja, mi-
iven bátor, oda egész emberek kellenek, akik 
késsel, szuronnyal intézik el a t ámadóka t . . . 
például a légionisták, csupa halálraszánt fic-
kó . 7. Ezt követően Elek fantáziájában az 
idegenlégió fő helyet kapott. Amint elcsípte 
Letourt, ráakaszkodott s addig nem tágított, 
amíg uj részleteket nem tudott meg a légió-
ról. Letour bizonv már sokszor fanyalogva 
állt kötélnek, unta a folytonos légiózóst. Egy-
szer meg kinevette. — Az ember azt hihet-
né ebből a nagy érdeklődésből, hogy szintén 
fel akar csapni közibük, — mondta. — Elek 
is nevetett és azt felelte: sohse lehet előre 
tudni. — Délig kibírta Gerebenné nélkül. 
Délután azonban, alighogy befejezte ebéd-
jét, szaladt az asszonyhoz. Egyizben még 
Kamillát is megemlitette előtte. Más senki 
előtt nem hozta szóba, de nála, éppen aleg-
méltatlanabb helyen, ez is kicsordult belőle. 
A nap nagyobbik felében hiába fogadkozott, 
kárbaveszően küzdött Gerebenné démoni 
ereje által felszított érzékisége ellen, amint, 
küszöbét átléote, vége volt az észszerüség-

nek. Kamilla nevét sem átallotta odaránci-
gálni a fertőbe. Mintha nem lett volna eszé-
nél csakugyan. Beszélt, beszélt, talán a jó 
gyürkőzött benne a rosszal, lelkiismeret a 
bűntudattal. Kamilla. Kamilla. Kamilla . . . 
Gerebenné elbiggyedt ajakkal hallgatta va-
lameddig, közben ásitott is, aztán rekedten, 
gorombán rákiáltott. — Hagyd abba! Nem 
érdekel. Igazán nem vagyok kíváncsi elha-
gyott szeretőidre. — Elekben tizedmásod-
perc alatt lobbot vetett az indulat. Felhor-
kant. — Kikérem magamnak. — Fogd be a 
szád! Igenis, fütyülök rá. — Hogyan rágal-
mazhatsz valakit, ismeretlenül? Kamilla meg-
közelíthetetlen úrilány, nem olyan, m i n t . . . 
— Az asszony rekirontott. — Milyen? Mi? 
Mint én? Ezt akartad mondan i ? . . . Nyava-
lyás . . . Pimasz fráter, — toporzékolt, sikí-
tott és megütötte Eleket. Elek visszaütötte. 
Átkapta derekát, leteperte s teljes erőből 
verte. Gerebenné csupán az első ütlegeket 
viszonozta néhány rúgással, majd kéjesen el-
terült, szemét lehunyta, görcsösen lihegett, 
már élvezte a verést, habos nyál csorgott 
szájából. Elek megborzadt. — Hát ennek 
még ez is élvezet? Minden? — ökle meg-
állt a levegőben. — Juj, de ronda. — Meg-
vetéssel párosult iszonyattal nézte az ember-
mivoltából kivetkőzött nőszemélyt. Nyom-

ban kijózanodott. Az asszony hisztériásán 
könyörgött. — Csak még egy k ics i t . . . — 
Leköpte. Csúnya szót rikoltott arcába és ki-
ugrott a szobából. Végignyargalt a kerten, 
ki az uccára; 

Augusztus elején a franciák mind elmen-
tek a városból. Pierre Ribaud majd kibujt 
bőréből, hogy végre hazamehet. Persze Le-
tour is örült, de ő sokkal fegyelmezettebben 
viselkedett. Pierre megigérte, amint Bor-
deauxba érkezik, rögtön küld egy láda való-
di pezsgőt. Letour nem igért semmit, ellen-
ben titokban elintézte a városparancsnoksá-
gon, hogy a lakásba ,riem telepíthetnek szerb 
tiszteket. Tudta, hogy apáéknak ezzel szerzi 
a legnagyobb örömet. Bucsuzóul a hadtest-
parancsnok irását adta át apának, mely sze-
rint a lakás ezentúl minden rekvirálás alól 
mentesítendő. S ezzel óriási szolgálatot tett. 
Alig hagyták el a házat, máris jelentkezett 
az első igénylő s utána gyors egymásután-
ban a többiek, akik valamennyien leforrázva, 
még bocsánatot is kértek alkalmatlankodásu-
kért, dehát nem volt tudomásuk róla, hogy 
a tábornok ur másképp rendelkezett... Apá-
ék nagyon hálásak voltak Letournak, sokáig 
emlegették, dicsérték, csak most utólag is-
merték fel közbenjárásának igazi értékét. De 
mindenki között Elek gondolt rá mégis leg-
többször. Ő fájlalta legjobban távozását. 
Ahogy a francia katonaság kivonult, a szer-
bek megint nyomorgatni kezdték a lakossá-
got; újra becsukódtak hát nz ablakok, el-
csendesedett a beszéd, kihaltak az uccák, 
szóval a polgárság visszahúzódott a négv fal 
közé, — társaságra lett volna szükség. Most 
lett volna igazán jó beülni Letour szobájába 
s elhallgatni afrikai történeteit. Elek napokig 
nem lépett ki a házból. . Otthon pedig, na, 
otthon szörnyen mgezápult a hangulat. 
Anya, apa, Idus, még Berti is ugy vonszo-
lódtak egyik helyről a másikra, olyan kel-
letlenül. mintha betegek volnának. Tőlük 
ugyan hiába várta, hogy vidámságot árasz-
szanak maguk k'örül. Legalább Berti nyerí-
tett volna egvet-egyet, mint másalkalomkor, 
amikor szívből nevetett. Nem és nem. Idus 
még Medort, kedvenc foxiját is mindiárt el-
kussasztotta az ugatásban, holott előzőleg 
éjszaka se bántotta, háborítatlanul ugatha-
tott, ameddig birt. Mikor Elek elhalkulásuk 
okát kérdezte apától, apa azt felelte: nem 
tudod te, mi volt itt tavaly novemberben 7 . . 

(Folyt, köv.) 

dpróhirdefájak 

Szép uccai szoba 1—2 
úriembernek, esetleg 

ellátással kiadó. Deák 
F. u. 18. 

Bútorozott, esetleg üres 
szobát keres fürdőszo-
ba, konyha használat-
tal házaspár. Boros fü-
szerkereskedő, Valéria 

tér. 

Szép két bútorozott — 
szoba kiadó egy magá-
nyos özvegy asszony-
nál, lehet kapni teljes 
ellátást is. Teleki ucca 
17. szám. 

Egyszerű szoba kettő-
nek is olcsón kiadó. —-
Érdeklődni Kjgy6 ' a. 

1. Tejcsarnok. 

Dugonics tér 3, I. em, 
lépcsőnél, uccai bútoro-
zott szoba különbejára-
tu kiadó. 

Klauzál tér 3. sz. a. 5 
szobás komfortos lakás 
bérbevehető. 

4 szobás elsőemeleti — 
komfortos lakás Ká-

rász u. 15 alatt azonnal 
kiadó. Tud. ugyanott. 

u á a í o a l á i i 

q£fefl£naazott 
Bejárónőt reggel 7-9-
óráig felveszek. Luszr 
tig Pallavicini u. 3. 

Mindenes bejárónőt — 
felvesz Osztrovszki u. 

20, ajtó 8. 

Fiatal bejárónő hosz-
szabb bizonyítvánnyal 
azonnalra felvétetik -
Bercsényi u. 13, cm. 7. 

Fiatal kereskedősegéd 
napi élelmicikk eladá-
sára ügynöknek felvé-
tetik. Lehetőleg kerék-
párral. írásbeli ajánla-
tot „Fix és jutalék" je-
ligére a kiadóhivatalba. 

TÜNDÉR 
u. 3 sz. a. varrodámban 
hozott anyagból leg 
utolsó divat szerint, — 
gondos figyelemmel, 
megrendelőim alkatá-
nak megfelelően dolgo-
zom. 99 

m e g b í z h a t ó 

kárpitos 

s z a k s z n á n d o r 
Sreged Oroszlón n. 8. 

Mérlegképes könyvelő 
igen szerény dijazás 
mellett üzletek, iparüze-
mek könyvvezetését, le-
velezését ezzel kapcso-
latos adó és telekkönv-
vi ügyek állandó rend-

bentartását vállalja. 
Érdeklődést: Dohány-

tőzsde, Kigyó ucca 1, 
átvesz. 

Megbizható tejkihordó 
azonnalra felvétetik. 

Horthy Miklós u. 7. 
tejcsarnok. 

Szolid, ügyes leányokat 
kiszolgálni azonnal fel-
vesz Kis Tisza, Dugo-
nics tér 2. 

Máthé 
fest, tisztit legszebben! 
Üzlet: Tisza L. krt. 38. 
Ipartelep: Br. Jósika-u. 

22. 

Kifutó felvétetik Till 
szabónál, Tisza Lajos-
körut 42. 

Cipőszakmabeli férfi 
eladót keresek. írásbe-
li ajánlatot a kiadóba 
kérek „Ügyes" jeligére. 

Veszek férfi és nöi ru-
haneműt, zálogjegyeket 
stb. Csehó, Attila u. 8. 

Ajtókat, ablakokat, vas 
gerendákat olcsón kap 
hat Kovácsnál, Uj tér 
4 szám. 

Egy drólszőrü fokszi 
kölyök kutya jóhelyre 
olcsón eladó. Kecske-

méti ucca 11a. 

mzzzáe 
36 éves, önhibáján ki-
vül elvált izr. férfi va-
gyok, biztos megélhe-
tést nyújtó vállalat — 
társlagja ismeretség hi-
ányában keresek ma-
gamhoz illő nő isme-
retségét házasság cél-
jából, némi hozománv 
megkívántatik. — Csak 
teljes cimü levelekre 
válaszolok, levelet „36 
éves" jeligérc a kiadó-
ba kérek. 
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FOGKRÉM ÉS 
5ZÁJVIZL 

Foghusvírzéít 
9—6 nap. fog-
l axu l i j t 2 - 3 
hét alatt gyó-
gyít Ninctfog-
kó.Hófthérfog 
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